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Monday 3rd August, 2026

THE ASSEMBLY met at 2:00 p.m.

(THE SPEAKER in the Chair)

P R A Y E R S

* * * *

SPEAKER’S REMARKS 

MADAM SPEAKER (MS MANYENENG): Order! 
Good afternoon Honourable Members. Welcome back 
from your weekend, I hope le ikhuditsenyana. Let us 
start the business of today with questions. 

QUESTIONS FOR ORAL ANSWER

BONNO NATIONAL HOUSING PROGRAMME

MR O. KEDIKILWE (SEROWE WEST): asked the 
Minister of Water and Human Settlement to apprise this 
Honourable House of the status of the Bonno National 
Housing Programme within the Serowe District Council, 
with particular focus on Social Housing and Affordable 
Housing initiatives driven through the Private Sector 
Led Investment and Public Private Partnership (PPP) 
models; and to further state: 

(i)	  the exact timelines for the commencement of 
houses construction under this programme within 
the Serowe District Council; 

(ii)	 the ministry’s specific housing delivery targets 
across the Serowe District Council; 

(iii)	 when an investor is expected to be appointed to 
the Serowe West Constituency and start operation; 

(iv)	 if there are any existing land allocation challenges 
or administrative bottlenecks originating from the 
main or subordinate land boards that are currently 
delaying these housing developments; and

(v)	 the precise number of houses targeted for each 
of the following villages; Serowe, Mmashoro, 
Dimajwe and Malatswai.

MINISTER OF WATER AND HUMAN 
SETTLEMENT (MR RAMOGAPI): Ke a leboga 
Motlotlegi Kedikilwe. 

(i)	 Madam Speaker, kgang e ya Bonno e rile fa Puso e 
e tsaya Puso, ba ikana gore ba tlaa leka ka bojotlhe 

go atolosa bonno mo Batswaneng, mme ba tla ka 
lenaneo la Bonno National Housing Programme, 
le ba ikaelelang gore tota ba age lefatshe lotlhe ka 
bophara ba sa tlhaole ope. Ba ne ba tla ka dintlha 
di le thataro motlotlegi; 

•	 Gore go nne le mo gotweng Bonno Turnkey (go 
agiwa go bo go fela). 

•	 Go bo go nna le mo gotweng ke bonno, e o tlaabong 
o tokafatsa ntlo ya gago kana o tsenya floor tiles, 
kana o feleletsa lekoma. 

•	 Go na le mo gotweng ke bonno jwa babereki ba ba 
amogelang ba le fa gare, ba scale sa bo D4 kana go 
lekana le foo, ka gore tota fa re re D4 o kare re raya 
Goromente, mme ga se Goromente fela, le private 
sector can apply for lenaneo lone le. 

•	 Go bo go nna le matlo a mangwe gape a a bitswang 
gotwe ke a commercial, kana a a tsenyang madi 
a Botswana Housing Corporation (BHC). A a 
commercial a, ke one a gantsi a e reng fa go bapatswa 
gotwe ntlo ke bokana, batho ba bo ba senya kgang 
ba re matlo otlhe jaanong a Bonno go raya gore a 
a tura ke bokana. Ke batla gore ke e farologanye 
gone foo gore go na le a social housing, one a Bonno 
Turnkey le a  house improvement a e leng gore one 
madi a teng a kwa tlase. Jaanong a BHC le a mangwe 
a bo radikgwebo, a kwa godimonyana ka gore ga a 
subsidized. 

•	 La botlhano le bitswa gotwe ke Targeted Housing 
Scheme. Jaanong lone leo la private sector-led le le 
dirwang ke ba private, investors ba a tla, ba bo ba 
neelwa lefatshe gotwe lefatshe le re a le le adima 
gore le tlhabolole mo teng, go tswa foo, le neela 
Motswana lefatshe lone le. 

•	 Go bo go nna le lenaneo le lengwe gape la batlhoki, 
le e leng gore motlhoki o tshwanetse a agelwe 
mahala fela ka gore ene ke motlhoki. Lone re santse 
re tlhaelelwa ke madi, fa e se re ka bona borakgwebo 
ba re, nnyaa mme re na le motho ke yo fa re ka mo 
thusa jaaka re ntse re itela jaana. Ke ne ke re, ke go e 
tlhalosetse e ntse jalo motlotlegi. 

(ii)	 Mo goreng tota sentlesentle ra re, matlo a a tlaa 
fela leng; re santse re na le kgwetlhonyana e re e 
tshwaraganetse jaaka potso ya gago e ne e bua. Re 
tlaa felela re ya go goroga. Kgwetlho e tona e re 
nang le yone, e dira madiadia, ke e e leng gore 
Rre Dikoloti o kile a tla fa a araba fa le botsa ka 
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dikgang tsa leases and title deeds, a bo a supa 
gore o dirile strategy kana leano la gore go nne le 
mo gotweng ke war room. Batho  ba botlhe ba tle 
fa, ba leke go fefosa leases or title deeds. Tsone 
tseo di santse di re diile. O eme ka dinao, e bile re 
tshwaragane, o a e dira rraetsho. Bontsi jwa matlo 
a, a santse a diilwe ke dikgang tseo. Tse dingwe 
tsone rraetsho, di tsweletse di a dirwa.

(iii)	 Go tla go tsena jaana, kwa Serowe go setse go 
abilwe matlo a le 357 le investors di le tlhano; mo 
Serowe District ka fa tlase ga Bonno. Rraetsho, 
Serowe North e na le 90. Serowe South e na le 
137. Serowe West e na le 130. Allocation e, re eme 
kwa go 357 fela ka gore mathata ke gore gone 
kwa Serowe ba re, ga go na lefatshe gotlhelele. Ba  
bo ba re fa plots di le 357 fela ba re, ke tsone re 
ngaangae mo teng. 

Gape go re fa ga bone, ke tshwanetse ke supe jaana 
motlotlegi ke re, ba re fa o kare ba a re sotla. Ba re fa 
fela kwa mafelong a e leng gore ga go na bape babereki 
ba bantsi. Sekai ke gore, go tlaabo go tlogelwa motse 
wa Serowe re fiwa kwa Malatswai, re tlogelwa foo. Ga 
ke reye gore go fiwa kwa Malatswai go phoso, ke raya 
gore bontsi gona le gore kwa Malatswai re ka bo re filwe 
gongwe tse nne, tse tharo, gatwe plots di di ntsi kwa 
Malatswai le Dimajwe, tsamaelang koo. Investors ga ba 
kgatlhegele metse eo ka gore tota le bone ba batla gore 
ba nne le market fa e leng gore ba tsena teng. 

(iv)	 Mo potsong ya gago e e reng, ba tlaa simolola leng 
to operate; ke yone e ke neng ke e tlhalosa ke re, 
mathatanyana a teng ke one a leases gore ga di ise 
di bonale. Rre Dikoloti re tshwaragane, re eme ka 
dinao, o a nthusa motlotlegi. Ba ntse ba bua gore 
template jaanong is approved, land boards di ka 
simolola. 

(v)	 Go na le challenges tse di teng motlotlegi. Mathata 
a mangwe a a teng jaaka ke buile, pele fa go ka 
simolola go agiwa, ba Physical Planning ba a tla 
ba dira golo mo go bitswang gotwe ke base map. 
O tlaa fitlhela e le gore kwa mafelong a mangwe 
le yone base map gore mme re akanya gore plots 
di ka nna fa, di bo di kgaoganngwa jaana, mo 
mafelong a mangwe ga di yo gotlhelele, go ne go 
ise go dirwe. Mathata a mangwe gape a a nnang 
teng ke gore, surveyors di a tlhaela mo lefatsheng 
la Botswana. Fa le ka ela tlhoko, go kile ga nna 
le nako nngwe o kare ke yone ele; kana go ne 
gotwe Land Administration Procedures, Capacity 

and Systems (LAPCAS) kana go ne gotwe eng, 
surveyors di ne tsa tlogela tiro ka bontsi ba re ba 
ya go ipereka, go bo go raya gore gone foo di a 
tlhaela mo lefatsheng la Botswana. Ke nngwe ya 
dikgwetlho tse re nang le tsone. 

(vi)	 Ya system le yone ke tsaya gore ke buile ka yone, 
e ke reng go na le mo gotweng Government Lease 
Template. Ke gore mo computers go tshwanetse 
go bo go supafala gore go na le golo mo gotweng 
Goromente le ene o ka adima motho lefatshe. 
Golo mo go ne go seyo mo maranyaneng a rona a 
segompieno. Go bo go raya gore go re gogela kwa 
ditiegong. 

Rraetsho, we addressed mathata a ka go dira mo 
gotweng ke joint technical team e e tsentseng District 
Commissioners, land boards, Department of Surveys 
and Mapping le dikhansele. Jaaka ke go boleletse, batho 
ba botlhe ke team e e re thusang go fefosa surveying le 
go aba plots tse re neng re bua ka tsone tse 357. 

Kwa Serowe, Mmashoro, Dimajwe le Malatswai dipalo 
di kae? Motlotlegi ka bokhutshwane fa ke tlhamalela 
kwa go wena Serowe ke 80, Malatswai e ne e le gore ba 
ka re neela bontsi mme le gone go sa segiwa. Malatswai 
ke zero, ga ba ise ba dire sepe kwa ba neng ba re ba 
ka re fa plots teng ka gore batho ba bantsi gone koo. 
Mmashoro ke 50, Dimajwe le gone ba ne ba re ba ka re 
fa plots di le di ntsi teng fa go ka segiwa, mme ga go a 
segiwa ga ba a re fa sepe koo. Dipalo tsa rona motlotlegi 
di tsamaya jaana. Ke a go leboga. Tanki.

HONOURABLE MEMBER: Supplementary. 

MADAM SPEAKER: Sorry Honourable Kedikilwe, 
intshwarele pele jalo. Honourable Segokgo le 
Honourable Phologolo, ga le mo Palamenteng. Ke 
kopa gore le reetseng ba bangwe when deliberating. 
Honourable Kedikilwe, tswelela.

MR KEDIKILWE: Supplementary. Tanki Madam 
Speaker. Ke ne ke re ke leboge Tona ka bophara jo a 
lekileng go araba ka jone, mme go na le dingwe tse ke sa 
kgotsofalang, a leke gore a ntlhatswetse. Kana potso e le 
fa e le gore o a e araba jaana, Batswana ba mo reeditse 
kwa ntle. Fa a bua ka madi a a kwa tlase a Turnkey le a 
house improvement, o buile fela a re madi a kwa tlase, ga 
a na seelo. Bokwatlase ga re itse gore o raya selekanyo 
se se kae. Jaanong ba ba reeditseng kwa gae lefatshe ka 
bophara, ba batla go ikala le bone ba bone gore fa o re 
madi a kwa tlase, o raya a fa kae. 
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Sa bobedi; wa re go na le matlo a batho ba scale se se 
fa gare. Scale se se fa gare o raya fa kae? Kana batho ba 
a ikala go bona gore can they apply. Fa a sena go itse 
gore a o gorogile fa scale se o se umakileng gompieno, 
ke gone a ka nnang le kgatlhego ya go dira kopo. Fa a sa 
itse gore fa gotwe fa gare go tewa fa kae, ga gona jaaka 
a dira kopo. Ke batla o ntlhatswetse kgang e ya motho 
yo o adimiwang lefatshe gore fa o adimile mmeeletsi 
lefatshe gore a tlhabololele ba ba nang le kgatlhego ya 
go tsena mo matlong ao, wa reng ka kgang ya waiting 
list fa o e amanya le kgang eo? A wa re o ka raya batho 
o re fa o tsere ntlo ya mmeeletsi, ga go tlhokafale gore 
o bo o le kwa waiting list, kana o ka nna wa bonala kwa 
waiting list gape o rekile ntlo e ya bonno? Ke batla o 
ntlhatswetse kgang eo ka waiting list kwa land board. 
Thank you.

MADAM SPEAKER: Honourable Minister.

MR RAMOGAPI: Ke a leboga Motlotlegi Kedikilwe le 
ka dipotso tsa gago tsa supplementary. Mma ke simolole 
ka yone ya bofelo e; kgang ya leases tsa investors, fa 
re e amanya le waiting list; tota maikaelelo a matona 
fa e ka bo e ne e le nna kana fa re ka bo re tsamaya ka 
vision e ke eletsang gore re ka bo re ya teng, motho fa 
a fiwa lefatshe e le la residential ke gore a bo a na le 
ntlo. Jaanong batho ka bontsi ba fiwa lefatshe, ba bo ba 
palelwa ke go le tlhabolola, go tswa foo ba a rekisa. 

Puso e e fetileng re e akgolela gore mo nakong e e 
fetileng ba ne ba fa batho plots gotwe di 100, 000 mme 
bontsi jwa tsone fa o ka ya kwa land board kana gope 
fela, o utlwa gotwe batho ba ne ba di rekisa. Land Board 
Secretary kwa kgaolong ya me o nthaya a re kana e bile 
bone ba di rekisa botlhoko, letsatsi le a bewang, koloi ya 
Honda Fit e fa. Motho o fiwa Honda Fit ya sekgoropa le 
P10, 000. O tlaabo a itumela a re ke filwe koloi le madi. 
Go bo go raya gore maikaelelo a Puso a gore motho yo 
a nne le bonno ga a nne teng. E rile fa re nna fa fatshe 
re sekaseka, re bo re re a re dire combo. Ke gore motho 
a fiwe lefatshe le tswa ka ntlo. The ultimate goal ke 
gore e re kwa bofelong re bo re re motho yo o filweng 
ntlo ya bonno, jaanong a a tswe mo waiting list ya land 
board. Motho yo o filweng ntlo a se ka a ja gabedi, ya 
nna double dipping ka gore lefatshe le o le fiwa mahala 
ka gore o a bo a ne a fodile. E bile gape le gompieno 
target ya rona ke gore re lebelela ba ba mo waiting list 
re re re aga matlo ke a, re simolola re bapatsa ka ba ba 
mo waiting list. Ba a kwalelwa, ba a bolelelwa gore 
matlo ke a, tshono ke e gore le ka ithekela, go bo go 
nna botoka. Ke tsaya gore ke e tlhatswitse. Jaanong yo 

wa mmeeletsi, sa gagwe fela ke go adimiwa. O adimiwa 
lefatshe mahala, ga se la gagwe. Fa a sena go nna o aga 
mo go lone, sa gagwe ke go busa ditshenyegelo fela, a 
bo a le neela end beneficiary. O tsenya ditshenyegelo tsa 
go aga, lefatshe lone ke free, ga gona fa o le rekisang 
teng. 

Fa e le gore value ya Ntlo ke P40, 000, lefatshe ke P10, 
000, go raya gore o ntsha P10, 000 wa lefatshe, o e tsaya 
ka P30, 000. Ke tsaya gore ke lekile go e tlhalosa gore o 
e tlhaloganye sentle. 

Mo go e ya D4 re sa tlhalose ka madi, ga ke a tshwara 
dipalo tsa teng, o tlaa intshwarela mogolole ka gore re 
ntse re di tlhalosa kgapetsakgapetsa, e tshwana le yone 
ya Turnkey. Tota go na le batho ba e rileng fa re dira, ka 
puo ya Sekgoa re bo re re they fall between the cracks. 
Ke gore go na le ba ba amogelang madi a mantsi, bao 
ba siame. Go bo go nna le ba D4 ba e leng gore ga ba 
kgone go thusiwa ke dibanka ka gore ba C ba tsena mo 
lenaneong le la Turnkey, they are subsidised. Jaanong 
ba D4 they were not subsidised mme banka e kgona go 
ba gana, go bo gotwe le bone a ba thusiwe ka tsela e e 
ntseng jalo. Ke a go leboga.

HONOURABLE MEMBER: Supplementary Madam 
Speaker.

MADAM SPEAKER: Supplementary Honourable 
Gobotswang.

DR GOBOTSWANG: Supplementary. Ke a leboga 
Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente. Honourable 
Minister, kana mesima e o kileng wa e bona e epilwe 
kwa Borotsi ka yone project e go santse go ntse fela jalo. 
Ka gore re bua ka Serowe, ke ne ke batla go itse ka gore 
go tshwana fela ka dikgaolo tse dingwe tsa rona; fa o 
bua gore investors di adimiwa lefatshe, mo kgaolong e 
ya ga Honourable Kedikilwe, ba kae ba ba setseng ba 
neetswe lefatshe ba le adimilwe ka thulaganyo e o buang 
ka yone e? 

Sa bobedi; go kile ga kgabola kgang ya gore wa re ba 
BHC ba nna sekgoreletsi mme gape go na le ba lands ba 
ga Rre Dikoloti. A mme maphata a mabedi a Honourable 
Minister fa o lebile, a ba tsamaya ka pace e o neng o 
eletsa go tsamaya ka yone? Re lebile gore kana Rre 
Dikoloti jaanong o faraferwe ke Foot and Mouth. Ke 
ipotsa gore a mme the urgency e o tsamayang ka yone, 
a ba na le wena mo lebelong le o le lekang go le taboga 
le? Ke a leboga honourable.

MADAM SPEAKER: Honourable Ramogapi. 
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MR RAMOGAPI: Ke a leboga Madam Speaker, ke a 
leboga Motlotlegi Rre Gobotswang. Go boammaaruri 
kwa Borotsi re na le investor yo o majato, o setse a epile 
mesima, o beile ditena le metlhaba di foo, financial 
investors ba foo ba tsile ka madi a bone. O kolotile 
toilets di foo gore a simolodise tiro e ya bonno. Selo se 
sengwefela se se mo kgoreletsang ke gore a re mphang 
lease to sign. Go bo go nna kgang, ke tsaya gore o ne 
o ise o tle. Go raya gore mo system ya ga Goromente, 
ga go ise go nne le thulaganyo ya gore go nne le mo 
gotweng ke Government lease e e kgonang go tswa. Go 
raya gore e dia sengwe le sengwe ka fa go ntseng ka 
teng. 

Go boammaaruri rraetsho mo kgannyeng e o e buang, e 
teng kwa Borotsi, e ntse jalo. Re a mo thusa. Re ne re na 
le ene le maloba, re ntse re setse kgang e morago re re 
nnyaa, a re thusane le bone. 

Tota jaaka ke bua bagaetsho, system e teng, re a e fitlhela 
re le mo Pusong e ntšha. E ne e na le dikgwetlho. Ke 
tsaya gore le basupi batlotlegi. Honourable Dikoloti 
jaaka ke bua, o eme ka dinao, e bile o setse a kile a dira 
statement gone fa le ntse le mmotsa ka title deeds. O 
dirile war room go leka go fefosa tiro e.

E nngwe e o neng o feta ka yone ya gore Botswana 
Housing Corporation (BHC) sabotage bo mang?  
Nnyaa, ke tsaya gore bagaetsho, ga re ka ke ra e baya 
gore batho are sabotaging, re ka e baya gore go na le 
dikgwetlho tse re di ralalang mme rotlhe ke na le lona re 
tshwaraganye, re tlaa kgona. Ke a leboga. 

MR LESEDI: Supplementary. Mma ke go leboge 
Madam Speaker. Mma e re mo potsong e jaaka ke 
eletsa go e latedisa, Tona o supile gore fa o reka ntlo e, 
jaanong o ntshiwa kwa waiting list. Kwa tshimologong 
o simolola o duela go fitlhelela o ya golo gongwe, gore 
o tle o tlhomamise gore ntlo e ke ya gago. Fa e ka re 
o ntshitswe mo waiting list mme ya re go tsweletswe 
wa palelwa ke go wela gone foo mo thekong, go ya go 
dirwa jang? A mme tota fela golo fa Tona, a go ne go 
lebega le baakanyeditse lenaneo le sentle tota kana e 
nnile dilo tsa bofefo fela? Ke raya fa o araba fa.

Sengwe sa dilo tse ke batlang go di latedisa ke gore, 
theko e, e farologana fa kae le ditheko tse di ntseng di 
le teng fela tsa gore letsatsi leno ke ka tswa fa ka ya go 
ithekela setsha, e bo e le gore se ke se rekileng, ga se 
amane le se ke tshwanetseng go se bewa? Go ntse go 
le teng gore fa o rekile setsha, fa o le mo waiting list, o 
tswelela fela o ntse o le mo yone either o se rekile kana 
e le sa boswa, se o se filweng. 

Sengwe sa dilo tse ke batlang go di bua ke sa leases. 
O ne o supa gore ba ministry wa ga Rre Dikoloti 
ba mo thulaganyong ya gore leases di ka bo di le 
gautshwanyane. Ke re, tota mme gone fa re bua ka 
bogautshwanyane, o solofela mo nakong e e kae Tona? 
Lefoko le la ‘bogautshwanyane’ re le ele tlhoko ka gore 
re ka tloga ra le dirisa fela kgabagare, gongwe three 
years a tloga a ya go wela. Ke tsone tse ke neng ke re ke 
di botse. Ke a leboga Madam Speaker. 

MR RAMOGAPI: Ke a leboga Madam Speaker. 
Motlotlegi Lesedi ga a nkutlwa sentle gore a ka re fa o 
le mo waiting list ya land board, o tlaabo o ntshiwa fa 
o reka lenaneo la Bonno. Nnyaa, ga o a nkutlwa sentle. 
Motswana a re, “di pedi mme ga di utlwele gongwe.” 
Kgang e ke neng ke e bua ke gore, maikaelelo a me 
kana ka fa ke eletsang ka teng, re farologanye ka fa ke 
eletsang ka teng le se se diragalang gompieno. Se se 
diragalang gompieno ke gore, fa o le mo waiting list o 
bo o fiwa Bonno, ga go na pharologanyo epe e e nnang 
teng. Keletso ya me ke gore, go ya kwa bofelelong, e bo 
e le gore fa o fiwa setsha se, o se tlhabolole o beye ntlo 
mo teng, re bo re ka somarela lefatshe. Re re, ka gore o 
filwe lefatshe kwa Bonno, se je la bobedi gape o fiwa 
ka fa tlase ga land board. Ke ka fa ke eletsang ka teng. 
Keletso ya me e ka diragadiwa ke gore, re bo re ka tsaya 
megopolo mo bathong, go bo go dumalanwa gotwe ke 
yone e re ka e dirang molao. Molao gompieno o ntse 
jaaka o ntse, ga o a fetoga. O kgona go ja kwa land 
board, a bo o boa o ja kwa Bonno, ga go na diphetogo 
dipe, mo gotweng ke double dipping. 

E dirilwe ka botswerere rraetsho ka gore lefatshe o le 
fiwa mahala ka fa gore kwa pheletsong e re fa o reka 
setsha se, go se ka ga tshwana le fa o se reka mo go ba 
real estates, ba ba rekisang ditsha kana matlo. E bo e le 
gore go na le pharologanyo ka gore setsha se o se filwe 
mahala, le wena se neele yo o se tsayang mahala o sa 
tsenya madi a teng mo teng. Ke yone kgang e tona e e 
diragadiwang. 

Mo kgannyeng ya gore bogaufi jo bo kae, re raya jang; 
re dirisanya thata le Rre Dikoloti, re bua letsatsi le 
letsatsi. Beke e e neng e feta e, o ntsholofeditse gore 
setlankana sa ntlha se a tswa jaanong go ready. So, beke 
e jaaka a ne a ntsholofeditse, ke ne ke bua le Permanent 
Secretary (PS) ya me a nthaya a re, e bile pitsa e budule, 
re solofetse gore setlankana sa ntlha se tswe. 

Bagaetsho, madiadia a nna a ntse a nna teng jaaka o ne o 
bua. E kile ya re fa re tsweletse re ithaya re re re feditse, 
ba bangwe ba bo ba iphetlha fela gape ba re, go raya 
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gore Batswana ba rekisetswe ditsha tsa Bonno. Re bo re 
re, maikaelelo a matona ke gore, setsha se nne mahala, e 
tle e re kwa bofelong, Batswana ba se ka ba kokonelwa. 
Land board e ne e batla to charge batho gore ditsha di se 
ka tsa nna cheap, bone ba batla madi. Go bo go raya gore 
le yone e nna kgwetlho nngwe. Fa o utlwa ke go raya ke 
re, re e dirisanya thata le Rre Dikoloti, a ema ka dinao 
le Rre Motsamai ba kwalela land boards mekwalo gore 
ditsha tse, ga di rekisiwe. Ke a leboga.

AI TRAINING IN OKAVANGO DISTRICT

MR P. AARON (NGAMI): asked the Minister of Lands 
and Agriculture if he is aware of the people who were 
made to pay for Artificial Insemination (AI) training in 
the Okavango District and have to date, not received the 
training; if so:

(i)	 how many people were affected and how much 
money was received in total; 

(ii)	 what are the reasons for the delay in conducting 
the training; 

(iii)	 what measures the ministry put in place to ensure 
that the affected people receive the training or are 
refunded; and 

(iv)	 when this matter is expected to be resolved.

MINISTER OF LANDS AND AGRICULTURE (DR 
DIKOLOTI): Thank you Madam Speaker. 

(i)	 Madam Speaker, in the 2024/2025 period, 10 
individuals in the Okavango District paid for AI 
training. Of these, six were trained and four were 
not trained. The individuals paid a total of P2 
000.00 (P500 each).

(ii)	 The delay was due to Government-wide austerity 
measures including suspension of Government 
Purchase Orders (GPOs). The outbreak of Foot 
and Mouth Disease (FMD) also necessitated the 
suspension of training biosecurity reasons.

(iii)	 Madam Speaker, my ministry will engage the 
affected participants and prioritise them for the 
next available training opportunity.

(iv)	 Training will resume when the ongoing FMD 
outbreak is under control. Unfortunately, I am not 
able to give timelines for this because control of 
the disease depends on several variables. I thank 
you Madam Speaker.

MR AARON: Supplementary. Ke a leboga Madam 
Speaker. Honourable Minister, these austerity measures 
a ke tsa kgaolo ya Ngami fela? Ke tsone tsa gore di 
diye gore x-ray e ye to be commissioned. Gompieno 
jaana batho ba dueletse gore ba ka ithutela ditiro tse di 
tshwanang le tsa kgodiso ka seatla mme le gompieno o 
ntse o fa karabo e e tshwanang le ya gore ga go kgonagale 
ka ntata ya dikgang tsa metsamao ya babereki jalojalo. 
Dinako tsotlhe fa go dirwa training, batho ba kwa ga 
rona are trained kwa Ramatlabama, Central kana kae 
mme go na le AI mo Nokaneng. Go pala eng gore le ye 
go dira training ya rona kwa facilities tsa rona di leng 
teng? E bile gape, go na le Nxaraga. O bua gore o ya go 
tsaya batho kwa, o ba isa Ramatlabama. Fa e ne e le gore 
o ka kgona go kgobokanya batho mo lefelong la bone, o 
ka rutuntsha ba le bantsi, e bile go le cheap. A ga o bone 
go le botlhokwa gore le simolole go fa kgaolo ya Ngami 
le batho ba yone priority fela jaaka le e fa e priority?

Ga o nkaraba. Batho ba sale ba duetse. Fa o re ga o itse 
gore go tlaa nna leng, ga se karabo. Minister, tsepama 
o tlhalosetse batho ba Ngami, e seng nna, gore ba ba 
nang le keletso ya gore le bone ba ka anya meamuso e e 
tshwanang le ya kgodiso ya seatla, o tlaa ba thusa jang 
mme o ba thusetsa kwa Ngami? Ke a leboga. 

DR DIKOLOTI: Ke a leboga Madam Speaker. A re, re 
tlaa ba thusa jang kwa Ngami; ke potso e e maleba. Re 
le lephata, ngogola re ne re riribolola the first-generation 
extension service programme, e e bidiwang gotwe A Di 
Tsale, e mo go yone re atolosang ditlamelo tse gore di 
atumele kwa bathong, e seng kwa Nxaraga fela kana 
kwa AI camps motlotlegi. Keletso ke gore, as we build 
on this programme, re kgone go le train on farm ka AI, 
that is where we are heading. Gore ga re rate lefatshe la 
Nhabe, ga go na boammaaruri Madam Speaker. Fa go 
na le motho mongwe yo o ratang lefatshe leo, ke nna. E 
bile beke e e tlang, fa e le gore di ka welelana sentle, ke 
tshwanetse ke bo ke raletse lefatshe la Nhabe, ke batla 
go thunya kwa lefelong la Shakawe, ke ye go bona tse di 
ntle tse ba di dirang, le go ba gakolola gore re ka atolosa 
jang bontle jo ke bo bonang ba bo tshwere ka fale. 

Madam Speaker, o tlaa gakologelwa gore lefatshe lele, 
le nonne, le na le mmu o o nonneng le metsi. O tlaa 
gakologelwa gore go sekgale, we launched the Fodder 
Strategy, se ke dumalanang le gore se tsamaisanya thata 
le lefatshe lele. O tlaa gakologelwa thata gore re ntse re 
batla to diversify le go tlisa these high value crops. Ga o 
ka ke wa dira jalo, a bo o sa tlhoke go gadima lefatshe le 
le ka fale Madam Speaker. Ke lefatshe le le tseetsweng 
kwa godimo thata. Ke lefatshe le re tlaa tswelelang re 
bona gore re ba thusa jang. 
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Ke arabile Madam Speaker ya gore go dingalo gore…

MR KEKGONEGILE: Procedure. Tanki Madam 
Speaker, ke ne ke re gongwe Honourable Dikoloti a 
ntse a supa lerato le a nang le lone mo go rona jaana, 
gore re le tlhaloganye sentle.  O kile a ya gone kwa a ya 
to launch kgang ya Botswana Meat Commission (BMC) 
ya live weight, le rona re a itumela gore Honourable 
Dikoloti o a re rata. Lenaneo le ile fela jalo, batho ba na 
le dikgwedi tse pedi ba sa duelwe, ba isitse dikgomo tsa 
bone kwa BMC. Lerato le, o fitlhela re sa le tlhaloganye 
gore a ke lone kana ke eng. 

HONOURABLE MEMBER: A ko a le tlhalose sentle.

DR DIKOLOTI: Thank you Madam Speaker. Ke tlaa 
tla ke araba Honourable Kekgonegile ke sena go fetsa 
le Honourable Aaron. Jaanong motlotlegi, itse fela 
gore re tshwere thulaganyo e e maleba e e feletseng e 
ya go ba thusa. Gore ke eng ke re ga ke itse gore leng, 
ke tlhamaladitse kana kwa training e ntse e le teng, it 
is in the containment zone. It is one of the areas tse di 
babaletsweng thata ke Bolwetse jwa Tlhako le Molomo. 
So, go dingalo gore ke bo ke go bolelela gore re ka dira 
leng. Ke dumela gore jaaka re atolosa lenaneo le le 
ntle la A Di Tsale,  batho ba kwa Nhabe ba tlaa akola 
thulaganyo e e duleng diatla fela thata. 

Honourable Kekgonegile, ke rata batho ba Nhabe, e bile 
ga se mo go iphitlhileng, fa o ka ya kwa, wa bua le bo 
Kgosi Munduu le botlhe ba ba farologanyeng, ba tlaa go 
bolelela gore fa go …

HONOURABLE MEMBER: …(Inaudible)…

MADAM SPEAKER: Order! Honourable 
Kekgonegile.

DR DIKOLOTI: Fa go na le motho yo o kgathalang ka 
batho ba Nhabe, ke Dikoloti. It is very true, BMC…Se 
tshege, ntheetsa ke tle ke arabe.

HONOURABLE MEMBER: …(Inaudible)…

DR DIKOLOTI: Tswa mo go Honourable Mokgware 
ke go arabe because o botsa kgang e e maleba. A lot 
of farmers have reached out to me. BMC has gone 
out kwa Nhabe e buisa diphuthego, giving farmers 
feedback because once go nna le outbreak ya FMD, it 
has disrupted a lot of processes tse e leng gore we have 
put in place go netefatsa gore batho ba Nhabe ba duelwa 
ka nako, ba bona tlhwatlhwa e e ba lebaneng. We are 
engaging a lot of other new markets to make sure gore 

kgang ya CBT fa o batla go e bona, e bonwa kwa Nhabe. 
Re bone gore dilo tse, di bona mmaraka o o siameng. 

Re buile le ba Namibia. Re ntse re na le challenge ya 
gore nama ya rona e kgone go feta ka Namibia to access 
markets such as kwa Angola, ba dumetse gore nama ya 
rona e ka kgona go feta foo. So, batho ba Nhabe ba na 
le tsholofelo e e kwa godimo thata e e leng gore ga ke 
tlhabiwe ke ditlhong to face them gape, go ba bolelela 
gore we are coming back. Re ya go netefatsa gore tsotlhe 
tse di siameng, di tlaa tswelela di nna teng. O a itse le 
wena gore lenaneo la Conservation International la go 
rudisa mafudiso, kgaolo eo, ke nngwe ya tse di akolang 
thata. Ke batho ba ba ikamogetseng. Ga ba a bolo go 
ikamogela ka matlhoki a bone. Ba bo ba bona gore how 
do they then turn around things for their own benefit. 
Fa o bua ka dikgang tsa  Lemang Dijo, ba bona e le 
programme e e ka fale, bone ba ikemetse ka dinao. They 
do things ka tsela e ba tlhokanang le this facilitation 
e e leng gore I have been availing myself and the rest 
of the ministry to make sure that batho ba Nhabe, ba 
na le dipoelo tse di tshwanetseng. Ke a leboga Madam 
Speaker.

MR HIKUAMA: Procedure. Ke a leboga Madam 
Speaker. Ga ke itse gore o tlaa dira jang.  Re tsere almost 
36 minutes, mme re arabile dipotso tse pedi out of 12. I 
do not know what we can do?  Dipotso di 12 tse di leng 
gone fa. Potso ya ntlha e tsere a lot of time. Ga ke itse 
gore what can we do? Supplementary questions, go alela 
thata le go netla, a re ka se ke re oketse nako ya dipotso?

MADAM SPEAKER: I thought o ema to amend nako. 

MR HIKUAMA: Ke kopa gore atleast re extend go 
fitlhelela re bo re fetsa dipotso tsa gompieno.

MADAM SPEAKER: O tshwanetse go bua Standing 
Order. 

HONOURABLE MEMBER: Procedure Madam 
Speaker.

MADAM SPEAKER: Procedure Honourable 
Kekgonegile, ke wena o di itseng, jaanong o mo 
tlogeletseng gore a dire. 

MR KEKGONEGILE: Procedure. Tanki Madam 
Speaker. Madam Speaker, re ne re re, re kope to invoke 
Standing Order 130.1 to suspend Standing Order 40.7, 
so that dipotso di ka ya go felela up to 4:00 p.m. Tanki 
Madam Speaker. 

Question put and agreed to.
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MADAM SPEAKER: Usually re ema ka 4:00 p.m.

MR AARON: Further supplementary. Ke a leboga…

MINISTER OF LABOUR AND HOME AFFAIRS 
(MAJ. GEN. MOKGWARE): Procedure. Thank you 
Madam Speaker. Golo fa ke a tshwenyega, we have 
been very unproductive, purposely. Ga go na sepe fela 
se Batswana can judge us ka sone, se se ka nnang ka fa 
tiro ya Palamente e tsamayang ka teng. One question 
took more than 20 minutes. Jaanong ka re …

HONOURABLE MEMBER: Point of order Madam 
Speaker.

MAJ. GEN. MOKGWARE: …ga go na sepe se se 
senang nako. Sengwe le sengwe se na le nako ya sone, 
no matter how difficult and desperate it is.

HONOURABLE MEMBER: Point of order Madam 
Speaker.

MAJ. GEN. MOKGWARE: Ke kopa gore fa re beile 
nako, re leke go tsamaya ka nako ka gore there are other 
issues also tse re tshwanetseng re bo re ka di bua, not to 
take 20 minutes on one question. Ke a leboga Madam 
Speaker.

MADAM SPEAKER: Batlotlegi, ke lona le diang nako. 
Gantsinyana ke a bo ke lebeletse interest ya Batswana 
mo potsong, gore gongwe it can be supplemented gabedi 
kana gararo, e a bo e se gore re a bo re sa bone. Ke kopa 
gore le lona le ikiteye ka thupana, re kgarametseng. Le 
bona gore re simolotse August, mme re tswala ka ene 
August. A re ikiteyeng ka thupana batlotlegi.

MR AARON: Further supplementary. Thank you 
Madam Speaker. Honourable Minister, ke santse ke 
kopa gore o tsepame mo karabong ya gago. Kgang ya 
gore Ramatlabama ke FMD zone, ga e thuse batho ba 
Ngami. Re tshedile ka FMD botshelo jwa rona jotlhe, 
mme re ntse re na le Nokaneng AI le Nxaraga. Kopo 
ke gore, why e tlaare fa re tlhokana le dithuso, re emele 
gore Ramatlabama e nne green zone? E ya go thusetsa 
batho ba rona kwa ba leng teng, jaaka o supa lerato la 
gago mo go bone. 

Honourable Minister, ke wena wa go ema fa, ka lerato 
la gago o supa gore o na le diterata tse di tsamayang 
double kwa Ngami. You created perjury ka gore o 
ikanetse go bua nnete mo Ntlong e. O a itse sentle gore 
ga go na le fa e le terata e le nngwefela, e e teng mo 
Ngami. Gompieno o ntse o tsweletse fa o ema o bua ka 
lerato la gago, mme e le lerato la puo e seng la ditiro. 

Supa lerato ka ditiro, tumelo e e senang ditiro, ke moka 
e suleng. Ke a leboga.

OPERATIONS AT AIR BOTSWANA 

MR L. LESEDI (SEROWE SOUTH): asked the 
Minister of Transport and Infrastructure:  

(i)	 to apprise this Honourable House on the Air 
Botswana flight routes between Gaborone 
and Windhoek and Gaborone and Durban; in 
particular: 

(a)	 if Air Botswana and the Civil Aviation Authority 
have put in place the necessary authorisation and 
permits for the routes; 

(b)	 how many air tickets were sold for the routes and 
how the routes are faring; 

(ii)	 why Air Botswana continues to fall behind 
schedule in its regular operations, what causes 
frequent flight delays and cancellations; 

(iii)	 when last did Air Botswana produce audited 
financial records, and how much has been spent 
on new fleet in the last five years juxtaposed with 
its profit margins and financial performance; 

(iv)	 how the airline acquired the Embraer EMB 145 
Aircraft, how it was purchased, how much it 
cost the taxpayer, and why it was grounded post 
purchase, for how long it has been grounded 
and how much has been spent on the aircraft 
maintenance, borescope and corrosion post 
purchase; and 

(v)	 how much was the EMB 175’s concomitant 
costs, and why the E175 and E170 continue to be 
grounded, for how long they have been grounded 
and the implications to the operations of the 
airline. 

MINISTER OF TRANSPORT AND 
INFRASTRUCTURE (MR SALAKAE): Ke a leboga 
Madam Speaker. Ke a leboga Motlotlegi Mopalamente 
Rre Leapeetswe Lesedi, leina le le tona e le ruri. This 
question is divided into five parts, ke eletsa gore ke e 
arabe jaana Madam Speaker ke re; 

MADAM SPEAKER: How long is the answer?

MR SALAKAE: Ga e telele go gaisa tsa ntlha tse pedi.

 (i) (a) Air Botswana started operation from Gaborone 
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to Durban on 4th December, 2024 and terminated it on 
5th October, 2025, while the Gaborone-Windhoek route 
operated from 29th November, 2024 to 15th August, 
2025. The airline had secured permits to operate 
Gaborone-Windhoek and Gaborone-Durban from Civil 
Aviation Authority Botswana (CAAB), South Africa 
and Namibia and commenced operations to Durban on 
4th December, 2024, like I alluded to above. 

(b)	 Madam Speaker, the airline carried 3,432 passengers 
on Gaborone-Durban route until operations were 
terminated on 5th October, 2025, while 3,061 
passengers were carried on Gaborone-Windhoek 
routes which was terminated on 15th August, 
2025. These flights were operated by a 70 seats 
ATR72-600 aircraft at very low average passenger 
numbers per flights, jaaka ke supile mo table e ke 
tlaa e neelang Mopalamente. The two routes were 
not covering their Direct Operating Cost and were 
terminated when Air Botswana was rationalising 
operations to become self-sufficient. Ke na le table 
e ke tlaa e neelang Mopalamente Madam Speaker, 
e e supang fela gore kgwedi nngwe le nngwe e re 
neng re e tsamaisa go simolola ka December 2024, 
re ne re bona losses fela tse di kana ka P2 million, 
P4 million, P2.9 million P1.2 million. This is why 
we needed to terminate it.

(ii)	  Madam Speaker, it is indeed true that Air Botswana 
has been experiencing irregular operations. These 
delays are attributable to the following reasons: 

Aircraft availability; currently, three aircrafts are 
operational out of a total fleet complement of six 
aircrafts. The E171 is grounded pending engine 
overhaul and the mandatory 15,000-hour maintenance 
while the ERJ145s tse pedi are grounded in Namibia, 
pending engine and APU (Air Power Unit) repairs. 
Financial constraints are causing long delays to bring 
these aircrafts to operational state. During the month of 
July 2025, one ATR72-600 underwent a C-check leaving 
only two operational aircraft. These fleet challenges 
have compelled the airline to trim its flights schedule to 
match available aircraft.

The other part is the cockpit crew limitation; the airline 
is experiencing crew shortage due to high turnover of 
pilots. A total of 11 pilots resigned between January 
to June 2026, due to various reasons, some of which 
are pursuing better offers elsewhere and other personal 
reasons. The airline has also experienced unexpected 

delays in crew recurrent training due to the Middle East 
war where ATR72-600 pilots are being trained. There 
is also shortage of simulator examiners at the alternate 
training institute in Bangkok. Simulator slots are 
available in Bangkok, unfortunately lack of examiners 
hamper the airline from using this facility. This has 
resulted in some pilots being grounded due to expired 
licences, while they are still waiting slot availability 
from training institutes to perform re-currency and re-
qualification training. The available pilots often reach 
their maximum allowable flight hours thus causing 
schedule changes, delays and cancellations.

(iii)	 Madam Speaker, the latest audited financial 
statements of Air Botswana are for the 2021/2022 
financial year. Air Botswana changed audit 
firms from Ernst & Young from 2019 to 2021 to 
KPMG, 2022 to 2024. The delay in completing the 
subsequent audits resulted from the procurement 
and appointment of new external auditors and 
the additional time required to complete their 
inaugural audit engagement. The 2022/2023 
financial statements have been finalised and are 
awaiting board approval, while the audit of the 
2023/2024 financial statements is currently in 
progress. The airline has implemented a recovery 
plan to clear the audit backlog, with the objective 
of bringing the audited financial statements up to 
date by March 2027. 

Madam Speaker, over the past five years, Air Botswana 
has invested approximately BWP355.9 million in fleet 
renewal, as part of its fleet modernisation programme. 
The investment included the acquisition of two Embraer 
ERJ145 aircraft and one Embraer E175 aircraft to 
improve operational reliability, increase network 
flexibility and reduce the average age of the fleet. 

While this investment has strengthened the airline’s 
long-term operational capability, the financial benefits 
have not yet been fully realised due to a combination 
of operational challenges, including aircraft groundings, 
global supply chain constraints affecting maintenance, 
rising operating costs and the continued recovery of the 
aviation industry following the COVID-19 pandemic. 
Consequently, the airline has continued to record 
operating losses during this period, despite the strategic 
investment in fleet renewal.

(iv)	 Madam Speaker, the airline procured the two 
Embraer EMB145 aircraft through a restricted 



Hansard  No 221 9                              

QUESTIONS FOR ORAL ANSWERMonday 3rd August, 2026 

international competitive bidding method in 
2024. The aircraft manufacturer Embraer, 
provided the airline with a list of prospective 
suppliers including active brokers on the aircraft 
types, which were then invited to quote for 
the tender. A total of P131,334,470 was spent 
comprising of P64,551,569 for aircraft serial 
number MSN14501022, and P65,782,901 for 
aircraft serial number MSN14501040. The above 
aircraft procurement cost includes P959,000.68 
and P3,231,265.76 for maintenance and painting 
respectively for both aircrafts. The first EMB145 
was grounded on 17th August, 2025, while the 
second aircraft was grounded on 6th September, 
2025 due to financial challenges to undertake the 
required engine and Air Power Unit repairs.  

(v)	 Finally Madam Speaker, the E175 is not grounded 
and has been operating since its delivery in 2024. 
The E170 aircraft, which was grounded in April 
2025 awaiting engine overhaul and C-checks. 
Plans are in place to operationalise the aircraft. 
Thank you, Madam Speaker.

MR LESEDI: Supplementary. Ke a leboga Madam 
Speaker. Mma ke leboge Tona. O arabile ka botswapelo. 
Sengwe sa dilo tse ke batlang go latedisa mo go tsone 
ke gore, a mme mo dikarabong tse a di fang tse, a go 
ka fa Batswana tsholofetso ya gore Air Botswana e tlaa 
tsamaya ya dira dipoelo fa o lebile ditatlhegelo tse di 
kanakana tse ba tsamaisang ka tsone? 

Sengwe sa dilo tse ke batlang gore ke latedise mo go 
tsone, ke kgang ya audit. Ke utlwile o supa gore report 
ya 2022/2023 e ready, ya 2023/2024 is in progress. 

Ke re gongwe a supe though le fa a ne a a fa mabaka, a 
mme ga go lebaka go ka bo go ne go okometswe dibuka 
tse? A go siame to operate morago ga dingwaga tse di 
kanakana go sena Audit Financial Report? Ke a leboga 
Madam Speaker. 

MR SALAKAE: Thank you Madam Speaker. Thank 
you Motlotlegi Leepetswe Lesedi. Potso ke gore, a 
Batswana ba tswelele ba nna le tsholofelo mo Air 
Botswana as an institution or as their parastatal; the 
answer is a big yes. Especially that  nngwe ya dilo tse di 
ntseng di dira to run at a loss ke gore, aircrafts tsa rona 
are fewer in number. 

Re ya jaana re lebeletse kgwedi e ya August, gore by the 
end of August, re bo re busa planes tsa rona tse di kwa 
Namibia, that were grounded gone koo. Maikaelelo ke 

gore, jaanong re simolole to operate tse four. Di tlaabo 
di le six ka palo. We will lease out the six, operate the 
four, ensure that tse three are always running, e e bo 
e nna makata-dimetšhe. Re na le tumelo ya gore mo 
kgweding e e tlang ya September fa re dira fela jalo, 
re ka oketsa revenues tsa rona ka madi a a kana ka P9 
million kgwedi le kgwedi. Go bo go raya gore fa re ntse 
re tsweletse jalo, jaaka maikaelelo e le go bona gore 
the institution gets stabilised before we can think of 
anything se re nang le tsholofelo ya gore se ya go nna 
teng. Re dumela gore re mo tseleng. 

The audit ke boammaaruri rra, gore re santse re lebeletse 
dibuka tsa 2021, 2023. Fa o botsa…ka gore e ne ya re re 
goroga ka 2025, ra tshwanelwa ke go baakanya seemo 
se. Nngwe ya dilo tse e nnileng legacy challenges e nnile 
gore, Air Botswana was running for a long time without 
the board. Dibuka tse fa di sena go tlhodumelwa, di 
tshwanetse tsa feta ka board gore di nne for public 
consumption. Goromente wa rona yo o fetileng, o ne a 
lebetse botlhokwa jwa go nna teng ga board kwa Air 
Botswana. Golo mo, ga nna le madiadia a gore dibuka 
di dupiwe. 

Sa bobedi e bo e nna gore, ka nako eo gape, go lebega 
go ne go sena motho yo o lebaganeng le dikgang tsa 
finance; the director responsible for finance. Mo go 
rayang gore go nna le tiego ya gore go kgothakgothadiwe 
ba ba tshwanetsweng ke go dupa dibuka tse. Selo se, we 
are trying to ensure that things come back to order. Re 
a solofetsa Rre Lesedi gore ngwaga o o tlang wa 2027, 
sengwe le sengwe se tlaabo se boetse mannong. Ke a 
leboga.

BRIG. MOKGWATHI: Supplementary. Tanki Madam 
Speaker. Ke ratile lefoko le nne Tona a bua ka lone a 
re, “makata-dimetšhe,” contingency. Ke eletsa go itse 
gore, fa o re makata-dimetšhe, o raya gore sefofane se 
tlaabo se ntse se beilwe fela foo gore fa go ka nna le any 
eventuality or failure, ke gone e bo e tsena? Ke buisiwa 
jaana ke gore, ke itse gore an aircraft is more expensive 
when it is on the ground than when it is flying. O tlhatswe 
lefoko le la ‘makata-dimetšhe,’ re le tlhaloganye sentle 
gore what is it based on, on the concept of just e le foo 
e letetse kana e le gore e somewhere fa e tlaa nnang e 
tsewa teng go tla to augment the fleet that is in deficit? 
I so submit.

MR SALAKAE: Ke a leboga Madam Speaker. Ke a 
leboga Brigadier Mokgwathi, the aircraft engineer. 
Potso ya gago e lebane. Baitseanape ba ba tshwanang 
le wena motlotlegi kwa Air Botswana, ba supa gore, 
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gore go nne le dipoelo le operational efficiency, go ya 
go tlhokafala gore Air Botswana e nne le planes tse nne. 
Mo go tse nne, three will be running, e nngwefela e bo 
e nna e kata-dimetšhe. 

Ga ke dumele thata gore gongwe ke ne ke tlhalositse jalo 
gore e tlaabo e ntse fela. But they will make sure that of 
all the four, only three e nna tsone operating. Dinako 
tse dingwe re nna le dikotsi tse di tshwanang le maloba 
ke bona mo dinepeng plane e thudile zebra. Re nna re 
thula dinonyane. So, re ne re sa batle seemo sa gore fa 
e ka thula nonyane, go bo go raya gore metsamao e a 
emisiwa. Go raya gore e nngwe e e tlaabong e le teng, 
e tlaabo e tsena immediately re santse re baakanya e 
nngwe. So, they will be four, but go ya go nna go fofa 
tse tharo fela, e nngwe ya bone will be replacing fela 
jalo. So, e tlaabo e se gore e e ntse fela, they will be 
alternating. In any time of the day, they will decide 
which one among the four to fly. Thank you very much. 

MADAM SPEAKER: Honourable Disho, Member of 
Parliament (MP) for Okavango East. 

HONOURABLE MEMBER: I will be taking the 
question for Honourable Disho.

MAHOTSHWANE, KANAKU AND THANKANE 
ELECTRIFICATION

MR O. KWAPA (JWANENG-MABUTSANE): asked 
the Minister of Minerals and Energy to state when the 
villages of Mahotshwane, Kanaku and Thankane will be 
electrified.

MINISTER OF MINERALS AND ENERGY (MS 
KENEWENDO): Thank you Madam Speaker. Good 
afternoon to this Honourable House and all those that 
are listening.

Madam Speaker, the villages of Mahotshwane, Kanaku 
and Thankane are amongst the list of villages that have 
been selected for electrification as part of 112 villages 
comprising of 20 new villages and network of 92 
villages for extension. They are expected to cost a total 
of P505 million. 

Madam Speaker, a contractor was appointed for the 
electrification of Mahotshwane village in June 2026. 
Ke itse gore Rre Kwapa o ntse a ntshwenya tota ka 
potso e. Motse o wa Mahotshwane, re kgonne gore re 
gatele pele ka one, e bile re kgonne to appoint yo o tlaa 
diragatsang gore go gogelwe motlakase kwa motseng 
o. Re santse re mekamekane le kgang ya go batla madi 

a a ka tlhomamisang gore tsotlhe tse di tlhokwang 
gore di dirwe go gogela motlakase kwa motseng o, di 
a diragala. 

Government is currently in the process of sourcing 
some funding from international organisations such as 
World Bank, African Development Bank (AfDB) and 
European Union (EU) including engaging the private 
sector upon availability of funding for the project. We 
would also work towards Kanaku and Thankane villages 
for electrification. I thank you Madam Speaker.

MR KWAPA: Supplementary. Ke lebogela karabo ya 
ga Motlotlegi Tona, le fa a sa tsepame. Mo karabong ya 
gagwe ke utlwa a bua gore rakonteraka is appointed go 
ya go gokela. Potso  ya me e ne e re, go gokelwa leng? 
Ke batla dates fela re itse gore jaaka  a le appointed, go 
ya go gokelwa leng? 

Mo go ya Thankane le Kanaku le gone, ga ke utlwe a 
wela sentle gore tota mme ba solofela gore go ya go 
gokelwa leng? Ke batla “am sure” ya go itse gore go ya 
go gokelwa leng? Ke potso e ke neng ke e botsa gone fa. 
Go na le motse o tshwana le Tshwaane kwa Kweneng, o 
le one o leng gaufinyana, mme ga ke utlwe Tona a wela 
mo go tsone. 

MS KENEWENDO: Thank you Madam Speaker. 
Honourable Member o ntsenya on a corner ka gore, 
gone mme ke ne ke kile ka mo tlhalosetsa gore metse 
e a buang ka yone, e a itebagantseng le yone mo 
kgaolong ya gagwe, re e lebile for electrification. Mma 
ke tlhamalale ke re, am sure Mahotshwane like we have 
appointed a contractor jaana ka June 2026, re solofela 
gore project ya teng e bo e fedile ke January 2027. Eo 
ke ka re, am sure, ka gore o setse a simolola project eo. 

Tsa Kanaku le Thankane, re di tsentse mo laeneng, re 
batla go tlhomamisa jalo gore, fela fa madi a bulega, re 
bo re di tsenya. Ga re a ema fela, re re re emetse sepatšhe 
sa ga Goromente. Jaaka ke tlhalositse, go na le dibanka 
tse di farologanyeng tsa mafatshefatshe tse re buisanang 
le tsone. Ba a re thusa ka village electrification, our 
energy compact, e bile ba nna ba ntse ba re latlhelela 
madi ka go farologana. Fa godimo ga moo, ke ne ke 
kile ka tlhalosetsa Mapalamente a le mmalwa gore, re 
buisana le dikompone tse dingwe, segolobogolo jalo 
mo meepong tse di ikamileng gore di ka re tsenyetsa 
motlakase. Re setse re bona jaana gore kwa kgaolong ya 
ga Rre Salakae, go tlaa nna le moepo mongwe o o tlaa 
gogelang kwa metseng e mengwe gone jalo. 
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Re tsweletse; there is 102 village electrifications, e bile 
re batla go tlhomamisa gore di a wela ka seelo se se 
rileng. Ke a leboga Madam Speaker.

MR MOALOSI: Supplementary. Ke a leboga 
Honourable Speaker.  Ke utlwa Minister a re, go na le 
metse e le hundred and something, ke ne ke kopa go 
mmotsa gore is that information available to be shared 
with us, at least re itse gore a metse ya rona le yone e mo 
teng mo expansion because we have seen not anything 
to that effect? Ke a leboga.

MS KENEWENDO: Madam Speaker, metse e e ne e 
ntshitswe when we presented budget ka February. Fa 
e le gore ga re kgone go goga Hansard, kwa ofising re 
ka e ntsha and share it le Honourable Moalosi jaaka a 
kopa. Ke tlhalose ka gore e tlaa nna e kare ke rile metse 
yotlhe e 112, ke ne ke re 20 new connections, re bo re 
nna le 92 village expansions tse re berekang ka tsone. 
Ga go na molato gotlhelele gore ke ka go bontsha list 
eo. Ke a leboga.

CONSTRUCTION AND OPERATIONAL 
READINESS OF MOSHUPA PRIMARY 

HOSPITAL

MR K. S. GARE (MOSHUPA-MANYANA): asked 
the Minister of Health to provide an update on the 
progress made to date regarding the construction and 
operational readiness of Moshupa Primary Hospital; 
and to further state: 

(i)	 why the hospital was not opened to the public in 
April 2026 as initially promised; 

(ii)	 the specific factors that contributed to the delay in 
opening the facility; 

(iii)	 whether all construction works, equipment 
installation, staffing, and regulatory requirements 
have been completed; and 

(iv)	  the date on which the hospital will officially be 
opened and begin providing services to the public. 

ASSISTANT MINISTER OF HEALTH (MR 
OOKEDITSE): Thank you Madam Speaker. Ke 
leboge potso ya ga Motlotlegi Gare. Sepatela se sa kwa 
Moshupa se simolotswe ka September 2019. It was 
initially scheduled for completion ka May 2022, mme 
ka mabaka a a farologanyeng, sa se ka sa kgona go 
fediwa. Go bo go raya gore date e isiwa gape kwa go 
August 2024 and then later on, April 2026. Fa re leng 
teng gompieno, project e, e setse e le at 99 per cent 

completion fa e sale re leba October 2025. Ka seno 
sebaka, the procurement block and administration block 
di setse di le occupied, mme the rest of the facility is not 
occupied yet. 

Ga re a ka ra kgona go bulela sepatela gore se ka 
dirisiwa ka April 2026 jaaka go ne go akantswe, mme 
se e le ka lebaka la gore go na le tse di santseng di 
saletse kwa morago. Mo go saletseng kwa morago ke 
installation le commissioning especially ya Information 
and Communication Technology (ICT) equipment kwa 
sepateleng, the hospital communication system, jalojalo, 
mme tse di dirwa jalo ke ministry o o dirang dikago le 
tse dingwe.

Fa re leng teng gape, in terms of progress, furniture le 
medical equipment e re e tlhokang at this facility, bontsi 
jwa tsone bo setse bo simolotswe. Re dumela gore e 
tlaare ka di 14 tsa ga August, go bo go setse go feditswe, 
in terms of procurement of these.

Madam Speaker, re setse re amogetse report of 
completion of the construction works from the 
contractor e le gore tota fela construction works are 
done kwa sepateleng seo. The remaining activities is to 
test and commission specialized systems and equipment 
jaaka ke ntse ke bolela. Ba Ministry of Transport and 
Infrastructure (MTI) ba tsweletse addressing some of 
the issues tse di saletseng kwa morago jaaka ke ne ke 
supa; tsa ICT le the communication infrastructure mo 
teng ga sepatela.

In terms of staffing, re setse re na le 80 per cent of the 
establishment e le batho ba ba setseng ba hirilwe. At 
this point in time Madam Speaker, ke supe gore some 
of these officers are currently deployed mo dipateleng le 
mo dikokelong tse di gaufi mo kgaolong e within Kanye 
District, Moshupa, Mabutsane le Jwaneng Council 
jalojalo. 

In terms of the regulatory requirements, MTI gammogo 
le project team are finalising the statutory approvals tse 
di tlhokafalang gore re ka occupy facility eo. 

Madam Speaker, ke tswelele gape ke re, ministry wa rona 
o tlaabo o ntse o emetse a comprehensive completion 
programme e e tlaa re neelang the actual timeline e ke 
ka go e neelang, so that you know when exactly we will 
commission and open the hospital for members of the 
public. 

Fa ke simolola ke araba, ke ne ke supa gore go tswa 
kgakala, I think it is on three or four occasions, o ntse o 
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neetswe letsatsi gotwe sepatela se tlaabo se butswe mo 
kgweding e, jaanong ke kopa gore re emele the detailed 
assessment e ke buang ka yone go tswa kwa MTI. Fa 
ba re e neela, then we can give you a very specific date 
ya go bula sepatela. Ga e na go nna mo nakong e e 
kalokalo, mme fela kindly allow gore ke kope gore re 
emele the assessment, so that I can then give you a very 
conclusive date. Ke a leboga.

MR GARE: Supplementary. Ke a leboga Honourable 
Minister. Ke tsaya gore Minister sengwe le sengwe se 
se dirwang, se na le timeframe, including kgang e o e 
buang ya procurement and all that. Ke ipotsa gore ka 
gore di na le timeframe, go pala eng fela gore o mphe 
date gore re solofetse go fetsa tse ka labokana, and 
therefore, sepatela re ka se bula ka labokana?

Potso ya bobedi ke gore, sepatela se, se mo kgaolong e 
e leng gore it is a constituency, e bile gape ke district e 
e nang le dikgwetlho tsa yone. Ke batla go botsa gape 
gore, a mo sepateleng se jaaka o ntse o re o a dira, a 
o tsentse kalafi ya malwetse a a tshwanang le kankere 
le diphilo ka gore ke dumela gore fa o ka dira jalo, le 
ene Princess Marina se ka se fokoletsa bokete, given the 
population that will be serviced by sepatela se? Ke a 
leboga Madam Speaker.

MR OOKEDITSE: Thank you Madam Speaker. Ke a 
tlhaloganya motlotlegi gore you want a date. Tota fela o 
batla date ka gore you want this facility gore e bulwe. Ke 
jaaka ke ne ke supa ke re, previously, on three different 
occasions, o ne o ntse o neelwa date ya gore go fela 
leng, go simolola eng, leng, and those dates have not 
materialised. We could have done something similar …

HONOURABLE MEMBER: O a tshaba?

MR OOKEDITSE: Nnyaa, ga ke tshabe, ke raya gore 
bagaeno ba tlosolositse gararo. Seo se go bontsha the 
complication that has been there. Gompieno ke tshaba 
to commit gore in three months we are there, and then 
ke bo ke tla ke go tsenya dingalo gape. Ke sone se ke 
reng, re kopile gore re fiwe a proper assessment e e tlaa 
dirang gore karabo e re go e neelang, e bo e le e e nang 
le bonnete, ga se e re tlaa tlholang re ntse re dikologa. 

Ke batla gore ke go neele mophuthelwana o ke o 
tshotseng o o tlaa go bontshang the establishment ya 
sepatela ka fa se ntseng ka teng. Ga re na go simolola ka 
all the specialists tse  re di batlang, but we will look into 
adding a good number of specialists tse di tlhokafalang 
jaaka o bua. Tse dingwe ke tsaya ke re o a di kopa; ke 
mo o ka mpolelelang gore motlotlegi, re ne re akantse 

gore kwa kgaolong ya rona, fa le ne le ka tsenya mo le 
mo, go tlaabo go re thusitse, ga ba ga thusa go imolola 
le ene Princess Marina. Ka gore o tsala ya me, ke tlaa 
go neela mophuthelwana o ke o tshotseng, mme o tle o 
mpolelele gore mme ke kopa additional mo le mo. Ke 
a leboga.

MR SALESHANDO: Supplementary. Ka 
bokhutshwane, ke kopa go botsa gore a se bidiwa jaaka 
se kwadilwe mo potsong; ke sone Moshupa Primary 
Hospital kana se setse se filwe leina?  Fa se filwe leina, 
ke lefe?

MR OOKEDITSE:  Ke a leboga Madam Speaker. 
Sepatela se bitswa gotwe Edison Setlhomo Masisi 
Memorial Hospital, ga se bitswe Moshupa jaaka go 
kwadilwe mo potsong. Ga ke itse gore motlotlegi ka o 
tswa Moshupa… Ke tsaya ke re o a tlhaloganya, so e 
siame. Ke a leboga.

AVERAGE LENGTH OF STAY FOR TEACHERS 
IN  SCHOOLS

MR M. MOALOSI (NKANGE): asked the Minister of 
Child Welfare and Basic Education to state the longest 
number of years a teacher has stayed in the same school 
in the Nkange Constituency (in both primary and 
secondary schools) and to further state:

(i)	 the average length of stay for teachers in the junior 
secondary and primary schools respectively in this 
constituency;

(ii)	 whether the fact that the Central Region is too 
big and difficult to administer is the reason why 
teachers would stay for a long time in one school 
and not transferred even when they have found an 
officer in the same position to swap with;

(iii)	 if there is any concrete plan to divide this region in 
the current financial year; 

(iv)	 if she is aware that officers who have requested 
to be transferred on compassionate grounds have 
been denied such transfers, with the regional office 
in Serowe ignoring their desperate pleas;

(v)	 the procedure applicable to officers seeking 
compassionate transfers and what mechanisms 
exist where such requests remain unresolved; and

(vi)	 whether considering the number of officers who 
have suffered over the years to get transfers on 
compassionate grounds, the Minister does not 
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see the need to realign the ministry to the goal 
of building a “Compassionate, Just and Caring 
Nation” which was a central pillar of Botswana’s 
Vision 2016.

ASSISTANT MINISTER OF CHILD WELFARE 
AND BASIC EDUCATION (MR HUNYEPA): 
Madam Speaker, ke a dumedisa. Honourable Moalosi, 
thank you for the question. Madam Speaker, Nkange 
Constituency which falls under the Tutume Sub-Region 
in the Central Region has 25 Primary Schools and nine 
Junior Secondary Schools (JSS). Within the Ministry of 
Child Welfare and Basic Education, the Central Region 
is the largest region.  

(i)	 Madam Speaker, the average length of stay 
for teachers within Nkange Constituency is 
approximately 16 years for primary schools and 19 
years for JSSs. To date, 77 transfer requests have 
been received from schools within the Nkange 
Constituency, of which 22 have been resolved 
while 55 remain pending.

(ii)	 Madam Speaker, given the size of the region, 
challenges regarding turnaround time for 
processing transfer requests have been noted. 
However, the ministry remains committed to 
addressing this challenge of overstays by effecting 
transfers accordingly.

(iii)	 Madam Speaker, the ministry has been working 
towards aligning education administrative regions 
with the demarcation of districts. The process 
involves various stakeholders and is dependent 
upon availability of financial resources. As such, 
there is currently no plan to divide the Central 
Region during this financial year.

(iv)	 Madam Speaker, compassionate transfer requests 
on compassionate grounds are given priority. 
However, such transfers remain subject to the 
availability of suitable vacancies in the preferred 
locations. 

(v)	 Madam Speaker, officers seeking compassionate 
transfers are required to submit their requests in 
writing. All transfer requests are recorded and 
considered as and when available vacancies 
arise. Compassionate transfer requests continue 
to receive priority consideration subject to 
availability of vacancies.

(vi)	 Madam Speaker, the ministry continues to 
prioritise the welfare of its employees and remains 
fully committed to the Vision 2036 aspiration of 
building a Compassionate, Just and Caring Nation. 
I thank you Madam Speaker.

MR MOALOSI: Supplementary. Ke a leboga 
Honourable Hunyepa. Ga ke a utlwa sentle gore a golo 
fa o arabile potso ya ntlha. Potso ya ntlha e ne e re, 
the longest stay, ya bobedi e bo e re the average stay, 
jaanong ke utlwile o bua the average stay ya 16 years 
le 19 years. Ka o ne o soboka ga o a bala ya the longest 
stay, ke batla go itse gore teacher yo o ntseng lebaka 
mo sekoleng se le sengwefela, o tsere lebaka le le kae? 
Information e ke nang le yone ga se 16 years le 19 years 
yo o buang ka ene, eo should be average. A mme gone fa 
o tshwantshanya le regions tse dingwe, do you think it is 
fair gore motho o ka nna mo sekoleng se le sengwefela 
dingwaga di le 19? A ga o bone gore fa go ntse jalo, go 
raya gore le promotions ga a di bone, o a bo a lebetswe?  
Potso ya me e ne e le gore ka gore region e e tona, a ga e 
reye gore teachers ba a bo ba lebetswe fa o bona ba nna 
lebaka le le kalo? 

Potso ya bobedi e ne e botsa ka compassionate 
leave, ke ne ke utlwa gore it is considered ka mabaka 
jalojalo. Information e ke nang le yone, vacancies di a 
bo di le teng, teachers ba go bontsha gore vacancy e 
teng mo sekoleng sa gore but they are ignored. Kana 
compassionate transfer Madam Speaker, go tewa fa 
gongwe e le wena breadwinner mmago a lwala o ruta 
kwa Tutume mme a le kwa Moshupa, o batla gore 
bogolo o isiwe teng gore o tle o kgone go mo oka o le 
gaufi. Mo gongwe e a bo e le gore your spouse kana 
ngwana a lwala o batla go nna gaufi le ene. I had a case 
ya ngwana yo o neng a lwala. Dilo tseo Tona jaaka ke 
re they are ignored, a ga o bone gore le tle ka lenaneo 
le le tsepameng la gore fa motho a na le seemo se se 
tlhokang gore se potlakelwe, le nne le a clear process 
e e leng gore even if it can be at the ministry level, go 
lebelela dikgang tse batho ba nang le tsone? Ke dikgang 
tse di ngomolang pelo, o bona motho a go lelela a ntsha 
dikeledi gore kana mme o a lwala, I am the only one 
who can help her. My mother is blind, I am the only one 
who can help her mme ke berekela kgakala le ene mme 
ke bone phatlha kwa sekoleng sa gore. Kana o tlaabo 
a bua le ba region kwa Tutume, ba bo ba leletsa kwa 
Serowe jalojalo. A ga o bone gore process ya go thusa 
batho ba ba nang le mathata a a ntseng jalo le tshwanetse 
go e potlakela, e nne clear? Ke a leboga Honourable 
Speaker le Honourable Hunyepa. 
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MR HUNYEPA: Ke a leboga Honourable Moalosi for 
that supplementary. Tota kgang ya longest stay, ke yone 
e ke neng ke tlhalosa the way re neng re interpret ka 
teng. Ke yone ya gore at primary, the longest stay ke 16 
years and wa secondary ke 19 years. Tota o tshwanetse 
go nna about five or eight years for a School Head. 
Unfortunately, it is very common in many schools, ga 
se selo se se siameng. O fitlhela motho a kgona go nna 
nako e telele mo gongwe due to lack of vacancies gore 
o ka ya kae. Ba bangwe motho o kgona gore on medical 
grounds, a bo a nna gone foo a re ngaka ya gagwe 
le batsadi ba gagwe ba gone foo kana o tlhokomela 
mongwe a le gone foo. Mo gongwe e a bo e le gore 
diphatlha ga di yo. I will agree with you, mo gongwe 
tota go a bo go sa dirwe sentle. Ba bangwe e a bo e le 
victimisation, motho a le fixed fela gore a nne gone foo. 
These are the issues that we are really investigating and 
following up.

It is good that you brought up this question, it is a painful 
issue, I will have to admit. Tse dingwe ga di dirwe sentle 
gotlhelele. Those are some of the challenges that we are 
facing and I agree with you, it is not fair gore go dirwe 
dilo tse di ntseng jalo. We are trying to correct up all this 
and shaking up all these regions.

Issue ya compassionate, it is painful. There are many 
people ba ba batlang go tlhokomela batsadi ba bone a 
kopa transfer. Tse dingwe they are straight forward, ke 
bone mongwe ke batla go swap le ene, an officer a bo a 
pala, a ngakalela until kgang e ya go tla kwa go rona. Re 
bo re re why are you doing this? We have such matters 
and we are trying to fix and correct these issues. We do 
not have to apologise for such conducts tse di dirwang 
ke some officers. Ga se gone, it is wrong and we will try 
to work around the clock to correct it, re ba bontshe gore 
ga se gore go dirwa sentle go ntse jalo. We really have 
to admit some of these things tse di leng teng. Kana fa o 
bona motho a kopa that compassionate leave, go a bo go 
raya gore ke selo se se amang those feelings. Ba bangwe 
o tlaa fitlhela e le mosadimogolo kana monnamogolo, ba 
bangwe e bile e le dementia, mosadimogolo a le nosi mo 
lelwapeng and a kopa gore ngwana wa gagwe a tlisiwe 
gautshwane, an officer a bo a nna dingalo. Ba bangwe a 
nna le ngwana wa monalebogole a tswalelwa mo ntlong 
go sena ope, ngwana wa ngwana wa morutabana a kopa 
gore ke batla go ya go nna le motho yo, re na le seemo 
ke se and providing that evidence. These are things 
that have been not done well in most cases and we are 
trying to work around to correct such. We have met 

these challenges and they are there and we are trying to 
correct them. Thank you. 

ESCORT SERVICES FOR COMMERCIAL 
BANKS’ CIT OPERATIONS

MR A. K. KHAN (MOLEPOLOLE NORTH): asked 
the Minister for State President, Defence and Security 
to state: 

(i)	 the statutory or regulatory authority under which 
the Botswana Police Service provides escort 
services for commercial banks’ Cash-in-Transit 
(CIT) operations and explain the rationale 
for Government’s involvement in a private 
commercial operation; 

(ii)	 the total cost incurred by Government over the 
past five years in providing this service, including 
personnel costs, vehicle usage, fuel, and other 
operational expenses; 

(iii)	 if there are any plans to recover the full cost 
of these services from the commercial banks 
benefiting from the arrangement; and 

(iv)	 whether he is aware that private security companies 
contracted by the banks are compensated for 
providing CIT services while Government 
continues to subsidise these operations through 
public resources.

Later Date.

BOTSWANA SOVEREIGN WEALTH FUND

MR M. M. PULE (KGATLENG EAST): asked the 
Minister of Finance to state: 

(i)	 how much of the Botswana Sovereign Wealth Fund 
has been invested locally and internationally since 
its establishment and what measurable outcomes 
have been achieved, including job creation and 
return on investment; 

(ii)	 whether the fund has met its strategic objectives in 
supporting economic growth and citizen benefit; 
and 

(iii)	 mechanisms in place to ensure transparency and 
accountability in reporting the Fund’s investments 
and outcomes.

MR PULE: Mma ke go dumedise Motsamaisa 
Dipuisanyo tsa Palamente le batlotlegi. Ke kopilwe gore 
ke emise go botsa potso ka gore it has been re-directed. 
Ke kopilwe ke PS wa Ministry of Finance.
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STATE OF TOILETS IN PRIMARY SCHOOLS

MR S. O. DIGWA (BOTETI WEST): asked the 
Minister of Local Government and Traditional Affairs: 

(i)	 if he is aware of the dire state of toilets in primary 
schools in the Boteti West Constituency and that 
reception classes pupils use the same toilets as 
mainstream learners; 

(ii)	 when the state of the toilets is going to be attended 
to; and 

(iii)	 whether the Education Policy allows reception 
classes pupils to use the same toilets as the 
mainstream learners.

MINISTER OF LOCAL GOVERNMENT AND 
TRADITIONAL AFFAIRS (MR MOTSHEGWA): 
Ke a leboga Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente. 
Karabo ke gore, lephata le itse ka mathata a dikago mo 
dikoleng tse di potlana tsa Boteti Bophirima le letlhoko 
la ditlamelo tse di siameng tsa bana ba bannye ba seelo 
se go ka tweng tshipidi-tonto (reception classes). Mo 
dikoleng tse di potlana di le lesome le botlhano (15) mo 
kgaolong e, ke di le tharo fela e bong Motopi, Etsile le 
Mokoboxane tse di nang le borutelo jwa bana ba seelo 
sa tshipidi-tonto tse di nang le mantlwana a boithomelo 
a a siameng. Mo dikoleng tse dingwe di le lesome le 
bobedi (12), bana ba seelo seo ba dirisa mantlwana a 
boithomelo le baithuti ba bagolwane.

Fa Puso e ne e simolola thuto ya bana ba reception 
classes ka ngwaga wa madi wa 2016/2017, lephata le 
le neng le tshwere maikarabelo a dikago a dikole tsa 
primary, le ne le tshwanetse go tsenya mo tirisong 
lenaneo le. Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, 
le fa go ntse jalo, go ne go sena madi a a lekaneng go 
aga matlo a borutelo (classrooms) a a tshwanetseng a 
a nang le mantlwana a boithomelo. Ka jalo, bontsi jwa 
makgotla a selegae (local authorities) a ne a fetola 
bontsi jwa dikago tse di neng di le teng jaaka matlo a 
boapeelo a bogologolo, go nna diphaphusi tsa bana ba 
ba iseng ba simolole sekole ba reception classes. Ka 
ntlha ya mathata a letlhoko la madi, ba ne ba se ka ba 
akaretsa le mantlwana a boithomelo. 

Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, Puso e tsweletse 
ka go aga dikago tse di siameng. Se ke neng ke ntse 
ke se tlhalosa, e ne e le dikgwetlho le mathata a re 
kopaneng le one. Jaanong ke tsena mo tharabololong 
gore Puso e tsweletse ka go aga dikole tse di siameng 
nako le nako fa seemo sa madi se ntse se fatlhoga, 

se letla, go dirisiwa mananeo a a akaretsang Backlog 
Eradication Programme, Constituency Community 
Projects le Ikageng. Monongwaga ka fa tlase ga lenaneo 
la Ikageng, go tlaa agiwa reception classroom e e nang 
le mantlwana a boithomelo kwa Xere Primary School. 
Fa ke riana, ke bua tharabololo Mopalamente. 

Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, le fa go na 
le tekanyetso kabo madi e e thata, lephata le ntse le 
dira kgatelopelo mo go baakanyetseng mantlwana a 
boithomelo kwa Boteti Bophirima e le tiro e e dirwang 
ke Khansele ya kgaolo ya Boteti ka go dirisa madi 
go thusa go lwantsha leuba. Go tswa mo mading a a 
beetsweng kwa thoko a ke ntseng ke a tlhalosa ao, a 
a dirisediwang go baakanya mo ditirong tse di potlana 
(minor maintenance), mantlwana a boithomelo a dikole 
tse di potlana a ile a baakanngwa go tswa mo mading ao. 

Tiro ya go baakanya e weditswe kwa Baipidi, 
Moremaoto, Khumaga, Etsile, Mmadikola, Xhumo le 
Motopi. Mantlwana a boithomelo kwa Kedia Primary 
School a a bereka, mme bodiredi jwa khansele bo beile 
seemo leitlho le go lekola go bona gore a ga a tlhoke 
go baakanngwa. Tiro e santse e tsweletse mo dikgatong 
tse di farologanyeng kwa dikoleng tse dipotlana tsa 
Nicodemus, Tsienyane, Toromoja, Mopipi, Xere, 
Manthabakwe le Mokoboxane. Go solofetswe gore e 
tlaa wediwa magareng ga Phatwe le Ngwanatsele mo 
ngwageng o re leng mo go one. 

Kwa Tsienyane mantlwana a boithomelo a bobedi 
a a setseng a tlaa akarediwa ka fa tlase ga lenaneo la 
Ikageng mme kwa Mopipi tiro e e akaretsa go aga tanka 
ya metsi a a leswe (septic tank). 

Kwa bofelelong Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, 
molawana (policy) wa Puso e laela gore baithuti ba 
seelo sa thuto sa tshipidi-tonto, ba dirise mantlwana 
a boithomelo a a siameng. Dingwaga tsa bone di 
tshwanetse tsa tsamaelana le sone seo ka e le bana ba 
bannye. Ka jalo, go dirisa mantlwana a boithomelo le 
baithuti ba bagolwane ga se mokgwa o o tsamaelanang 
le molao o. Ke sone se ke ntseng ke tlhalosa dikgato tse 
di tsewang tse e leng gore ke go baakanya seemo seo. 

Karabo ya me e ne e ikaegile ka go tlhalosa mathata le 
gore tharabololo ke eng. Di nyalana ka tsela e e ntseng 
jalo. Fa go na le tse Mopalamente gongwe a ka tswang a 
di lemoga, re fano gore re tlaa tswelela re ntse re buisana 
le ene. Re tsaya tsia matshwenyego a a tlang ka one. Re 
tlaa buisana bosigo le motshegare. Go raya gore ga go 
na supplementary question. Ke a leboga. 
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PROPOSED STUDY TO ASSESS SECURITY OF 
JUDICIAL OFFICERS

DR K. GOBOTSWANG (TSWAPONG SOUTH): 
asked the Minister for State President, Defence and 
Security to apprise this Honourable House on assurances 
he gave to this Honourable House concerning the 
proposed study to assess the security of Judicial officers 
stating the timelines on every phase of the exercise.

ASSISTANT MINISTER FOR STATE PRESIDENT, 
DEFENCE AND SECURITY (MS MOPHUTING-
DIKOLOTI):  Ke a leboga Madam Speaker. Ke a 
leboga motlotlegi. Madam Speaker, the ministry has 
not yet conducted the formal study. However, we fully 
recognise the critical importance of strengthening 
security measures for Judicial officers. This responsibility 
falls within the broader mandate of the Botswana Police 
Service, as provided for under Section 6 of the Police 
Act, CAP 2101, especially the protection of life and 
property, prevention and detection of crime as well as 
maintenance of security and public tranquillity. 

Government will continue to engage with the Judiciary 
to explore alternative measures that could further 
strengthen Judicial security. I thank you Madam Speaker. 

DR GOBOTSWANG: Supplementary. Le ne le 
solofeditse Palamente gore le ya go dira dipatlisiso. Fa 
o re, ga le ise le dire, a mme le na le maikaelelo a gore 
le itebaganye le kgang e? A le lemoga bokete jwa kgang 
e ka fa e ntseng ka teng gore Baatlhodi a bo e le gore ba 
itsamaela fela, Matona mangwe one a tsamaya a setswe 
morago ke batho gotwe ba ba katile? A mme kgang e, le 
e tsaya ka bokete jo e leng gore rona ba bangwe le bone 
ba ba amegang ba e tsaya ka jone? Tota maikaelelo ke 
eng fela sentle ka Baatlhodi? Ga le bone gore ga ba a 
sireletsega ka fa go ntseng ka teng? Do you have a sense 
of urgency to address kgang e? A le na le maikaelelo a 
go e address? Ke potso e le nngwefela mme ke e botsa 
ka ditsela tse di farologanyeng gore o lemoge bokete jwa 
yone ka fa rona ba bangwe ba re neng re kopane le bone, 
re ba reeditse. Ba re bolelela ka fa ba kileng ba amega 
ka teng bangwe ba bone. Dikgang fela tse di utlwisang 
botlhoko tse di masisi. Ke a leboga Madam Speaker. 

MS MOPHUTING-DIKOLOTI: Ke a leboga 
motlotlegi. Mma ke simolole fela ka go rurifatsa gore re 
tsaya kgang e, ka tlhwaafalo motlotlegi. Karabo ya me 
e tlhalositse fela the critical importance that we see mo 
kgannyeng e o re e lebagantseng motlotlegi. Ga go reye 
gore just because we have not yet managed to begin the 
process, we have got no intention kana re tsaya kgang e 

lolea motlotlegi. I can assure you that Government takes 
this matter very seriously. Dikgang tse o buang ka tsone 
gangwe le gape in regard to this particular question, re 
itse fela gore ke tse di ngomolang pelo.  We do not take 
people’s affliction lightly or for granted motlotlegi, that 
much I can assure you of. Ke a leboga.

MADAM SPEAKER: Honourable Saleshando for 
Honourable Disho.

GREEN BOOK

MR G. DISHO (OKAVANGO EAST): asked the 
Minister for State President, Defence and Security 
whether: 

(i)	 Government’s Green Book, which governs the 
conditions of service, benefits and privileges of 
the President and other public office holders, 
was developed specifically for Botswana’s 
post-independence governance framework or is 
substantially based on colonial administrative 
policies inherited at independence; 

(ii)	 Government has undertaken any comprehensive 
review of the Green Book since independence to 
ensure that it reflects Botswana’s current economic 
realities, constitutional values and principles of 
good governance; and if not, 

(iii)	 whether there are plans to review and modernise 
the Green Book; if so, when.  

ASSISTANT MINISTER FOR STATE PRESIDENT, 
DEFENCE AND SECURITY (MS MOPHUTING-
DIKOLOTI): Ke a leboga Madam Speaker. Mma ke 
leboge le motlotlegi for potso eo. 

(i)	 Madam Speaker, the Green Book is an 
administrative manual intended to provide 
consolidated guidance on the extension of 
privileges and benefits to some selected public 
office holders including the President, the Vice 
President (VP), Speaker of the National Assembly, 
Ministers, Deputy Speaker, Assistant Ministers 
and the Leader of the Opposition (LOO). In 
addition to these specified offices, the Green Book 
also covers former Presidents, VPs, Speakers, 
Ministers, Deputy Speakers, Assistant Ministers 
and LOOs, and where relevant, their spouses. 

Although the Green Book exists in countries such as the 
United Kingdom (UK) and of course may have inspired 
introduction of the same in Botswana, ours is modelled 
differently to serve different purposes. 
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(ii)	 Madam Speaker, although we have not managed 
to retrieve the original Green Book that was 
designed at the Presidency, I am reliably informed 
that it was introduced in the early 1990’s. I can 
also confirm that there are versions of the Green 
Book as revised in April 1994, November 1999, 
February 2000, April 2004, April 2008, September 
2012 and November 2017. The latest version 
which is in use was revised in August of 2024 
but printed and circulated for use starting in 
September of 2024. 

(iii)	 Madam Speaker, the September 2024 version 
of the Green Book is currently being reviewed. 
I need to stress that the Green Book is a set 
of administrative instructions to guide those 
facilitating the President in making decisions 
relating to the benefits and privileges affecting the 
specified public office holders. Those public office 
holders covered in the Green Book are also in a 
position to refer to its contents for appreciation of 
how they are facilitated.

Madam Speaker, I need to stress that while the Green 
Book is issued under the executive authority of the 
President, it was never intended to replace any laws 
governing the administration of benefits and privileges 
for the public office holders specified in the booklet. I 
thank you Madam Speaker. 

MR SALESHANDO: Supplementary. Ke kopa go 
botsa gore where does it get its legal basis ka gore e 
dirisiwa to allocate even resources? Fa o le a former 
President, go na le molao o o tlhalosang gore o ka fiwa 
eng. Molao o e leng gore it underpins the Green Book o 
bo o letlelela gore go ka ntshiwa resources ke ofe?

MS MOPHUTING-DIKOLOTI: Ke a leboga 
motlotlegi. Potso e e siame, e bile e maleba, mme 
fela ga ke batle go araba ke sena proper guidance on 
that question. I think it is a new question altogether 
motlotlegi; where does it get its legal basis? Allow me a 
bit of time to go and get that information and come back 
and give you the answer appropriately. I thank you.

MR KAPINGA: Supplementary. Ke a leboga Madam 
Speaker. Ke botse Minister gore a mme ga le lemoge 
lona gore sephiri that surrounds the Green Book, le gore 
what does it provide ga se encourage too much discretion 
e e leng gore gongwe it can be used inappropriately 
by the person yo o filweng authority to determine 
benefits tseo? Go pala eng gore benefits, privileges tse 

di fiwang batho in terms of the Green Book di nne open 
fela, setšhaba se itse gore this is what the Green Book 
provides? A ga se gore go na le tshenyo e e diragalang e 
e leng gore Puso; ke sa reye ya lona fela, ga se lona ba 
le simolotseng Green Book; a ga se gore Dipuso tse di 
fetileng gongwe le ya lona, ga e eletse gore setšhaba se 
ka bona gore go na le tiriso e e sa tlhamalalang ya madi 
a setšhaba to benefit batho ba maemo a a rileng? Ke eng 
le ka se ka la dira golo mo gore go nne open? 

MS MOPHUTING-DIKOLOTI: Ke a leboga 
Motlotlegi Kapinga. Gone fela tota the intention of 
the Green Book jaaka ke ne ke tlhalositse motlotlegi, 
well, I do not think it was intended for anyone to 
abuse it, and obviously those that actually do it will be 
very unfortunate. Ya gore why are we not making the 
information available; ke tlhalositse motlotlegi gore as 
we speak, we are currently reviewing version e e leng 
gore it is currently available that was done in 2024. 

Dikgakololo tse o tlang ka tsone gompieno, they are 
welcome and mo nakong e e sa fediseng pelo, ke tsaya 
gore re tlaa kgona go tla re tlhalosa gore this is the 
updated version of the Green Book. In terms of it being 
made public information, ga ke bone gore ke bothata. 
Like I said, re amogela kgakololo e o tlang ka yone and 
re tlaa bona mo nakong gore how we rectify some of 
those diphoso fa e le gore e ne e le diphoso. 

MADAM SPEAKER: Honourable Moalosi for 
Honourable Lucas.

FMD

MR T. B. LUCAS (BOBIRWA): asked the Minister 
of Lands and Agriculture to give a detailed breakdown 
of Government expenditure on the recent and latest 
outbreak of Foot and Mouth Disease in the country; in 
particular to indicate: 

(i)	 the amount spent on; 

(a)	 cordon fences; 

(b)	 vaccines (Botswana and Zimbabwe) and 
deployment of staff; and 

(ii)	 lessons learnt from the most recent outbreak and 
how his ministry is preparing to prevent future 
outbreaks.

MR MOALOSI: Ga ke itse, ke ne ke laetswe gotwe 
Minister ga a yo ke e dire later date, mme ke bona 
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Minister a le teng. Jaanong o siile ga ke itse gore kana 
jang. Go raya gore e dire later date fela ka gore Minister 
o lebega a sa batle go e araba. O ne a rile ga a yo, a itse 
gore Rre Lucas ga a yo. 

Later Date.

MADAM SPEAKER: Honourable Members, re feditse 
dipotso tsa gompieno, can we go to Motions. 

ESTABLISHMENT OF A TASK FORCE 
TO INVESTIGATE THE EXTENT OF 

FOREIGN WORK PERMIT ABUSE AND 
NON-COMPLIANCE WITH CITIZEN 
SUBCONTRACTING MANDATES IN 

GOVERNMENT PROJECTS

Motion

(Resumed Debate)

MADAM SPEAKER: Order! Order! Honourable 
Members. Honourable Members, the debate on this 
Motion is resuming, when the House adjourned last 
Friday, Honourable Pule was on the floor debating, and 
he is left with three minutes and forty-four seconds. 

MR PULE (KGATLENG EAST): Ke a leboga 
Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente. Ke bo ke leboge 
Mothusa Tautona gore a bo a tsile mo Palamenteng. 
Ke a bona ba Umbrella for Democratic Change (UDC) 
ba itekile ba tsile ka dipalonyana tse di botoka fa re 
tshwantshanya le tsa beke e e fetileng. 

Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, molaetsa wa me 
o mongwefela, ke buile ke re ke eme nokeng Tshutiso ya 
ga Honourable Moalosi. E rile fa ke tlhalosa mabaka a 
ke neng ke a ntsha ke re, ka tota ke berekile lebakanyana 
kwa immigration, ke tlhaloganya complexity ya 
problems tsa immigration tse e leng gore kgatlhanong 
le se se neng se buiwa ke Tona fa a araba a emetse Tona 
Mokgware, o ne a tlhalosa gore their matters di ka 
tlhaloganngwa botoka ke badirelapuso ba immigration. 
I want to say to you that cannot be correct, because 
boammaaruri ke gore, the issues tsa immigration are 
very complex.

Ke ne ka fa dikai tse di tshwanang le issues tsa human 
trafficking gore these are complex issues, where the 
pimps are international groups kana criminals ba ba 
dirisang maranyane a a rileng gore re se ka ra tlhaloganya 
gore go diragala eng. 

People who have forensic investigation skills, ke bone 
ba ba ka kgonang to dig out some of these problems, 

like go dira mo gotweng cloning of pictures. Ba tsaya 
setshwantsho sa ga Honourable Pule, ba se tsenya mo 
passport ya ga Honourable Moalosi, those are skills 
that immigration officers of course do not know. Cartels 
di teng mo Gaborone, re bolelelwa gore go na le bangwe 
ba ba kgonang go dira Omang. I had that experience ya 
gore go ne go na le Omang yo o neng a dirwa ke a group 
of Asians, golo gongwe ba le kwa Mogoditshane. Go ba 
epa, go ne ga nna dingalo gore re tsenele kwa teng. 

Jaaka ke bua, we have complex issues at immigration, 
ke tsaya gore Rre Mokgware ke mongwe wa batho ba ba 
itseng gore those issues are very complex. They cannot 
be handled by immigration and labour officers only. 
Go batla experts ba ba nang le skills tse di rileng. The 
beauty of it ke gore, recently, Rre Mokgware o ntse a re 
neela Migration Policy, e a e tsayang as an intervention 
method wa go lwantsha issues tsa immigration. 
Dikgang tsa statelessness, tsa bo mang le mang, are 
very complex issues. Gompieno e bo re na le borders 
tse di tshwanang..., nna le ene re na le experience fa o 
bona ke mo ema nokeng jaana, we come from the border 
villages. Re itse mathata a immigration a a diragalang 
kwa border villages.

Gompieno jaana nna yo ke leng fano, keletso ya me 
e tona ke gore, re bone border e e tshwanang le ya 
Sikwane e godisiwa e nna commercial, go oketswa 
dinako tsa business …(Interruptions)…

HONOURABLE MEMBER: Clarification.

MR PULE: E a bo e tlaare ke sa salelwa ke sepe 
mongwame, e bo o re, ema pele ke fetse. Tota  fela dilo 
tse di tshwanetse di lebelelwe ka leitlho le le rileng. 
Jaaka o bua, once an investigation has been done, 
jaaka re ne re bona maloba go dirwa forensic audit, go 
tsewa dikompone tse di regional, local le tse di tswang 
kwa mafatsheng a sele, bringing a conglomerate of 
expertise go tla go lebelela dikgang tse di ntseng jaana. 
Kwa bofelong e bo ba ntsha proposed ramifications 
tse di diragalang on issues tsa immigration, le 
recommendations tsa gore Puso gore e kgone go 
lwantsha dikgang tsa go nna jalo, e ka di lwantsha ka 
mokgwa o o ntseng jang. 

I stand here Madam Speaker, in support of this Motion 
and I pray that le lona ba bangwe ba re leng teng, do not 
shoot it down. E nne sengwe se ke tsayang gore fa se ka 
dirwa, tota re ka baakanya dikgang tsa immigration. Ke 
a leboga.
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MINISTER OF LABOUR AND HOME AFFAIRS 
(MAJ. GEN. MOKGWARE): Thank you very much 
Madam Speaker and good afternoon. Mma ke tlhalose 
fela jaana ke re, the Ministry of Labour and Home 
Affairs jaaka ke bua jaana le wena, o tsweletse, o sa le 
o simolotse ka January o dira a task force investigating 
all these issues tse ke utlwang motlotlegi a buang ka 
tsone tse. Task force e e tsentse immigration officers, 
Directorate of Intelligence and Security (DIS), Police 
le Directorate on Corruption and Economic Crime 
(DCEC). Ba lebeletse kgang e, ba e setse morago.

Maduo a teng ke eng? Ke jaaka le bone gore re kgonne 
go bona gore go na le bangwe batho mo Botswana, ba 
ba itirelang passports tsa maitirelo. Passports tse di 
tshwanang le tsa India, Mauritius, Malawi le Lesotho. 
Bangwe ba batho ba ba ntseng jalo, ba ntse ba tshwarwa. 
A very good number close to 100, e bile ba ntse ba 
busediwa kwa morago. Re ne ra lemoga gore go na le 
bangwe ba ba dirang fake documents, mongwe wa dilo 
tseo o setse a itshupile fa pele ga lekgotla, they are on 
bail. We have syndicates tse re feletseng re di itse, tse di 
ntseng di tlhotlhomisiwa. Di setswe morago, everyday 
we receive a dedicated report on what is happening, ba 
bone eng? Ga ba dira eng? 

Ke sone se ke reng, kopo ya motlotlegi ga e tlhokafale 
gore e ka tla kwa Palamenteng. Ga e tlhoke gore go 
nne le any other special task e e tswang fa. Jaaka Rre 
Mabuse a bua, I do not think there is anyone here who 
is more experienced than those technical officers. Ba ba 
kgonang go lebelela …(Interruptions)…

HONOURABLE MEMBER: Clarification. 

MAJ. GEN. MOKGWARE: Ema pele, ntheetsa pele, 
ke tlaa tla ke go tlhalosetsa. Ba ba kgonang go lebelela 
passports, ba bo ba go raya ba re, this passport is fake. 
Maloba le kile la bona go kwadilwe mo dipampiring 
gotwe about 50, that is why ke go raya ke close to 100. 
Ba tla mono ba tswa kwa India, Pakistan le Bangladesh, 
everyday fa ba tsena mono, gone foo ba a tshwarwa. 

Re setse re tsile ka tsela nngwe e re e dirisang gore batho 
ba re kgone go ba lemoga. Re setse re tsenya maranyane 
a e leng gore mongwe le mongwe yo o tlang mo 
Botswana a tla a palame flying machine, when they book 
that side, re tlaabo re itse gore who booked, connect with 
Interpol, o tswa kae, when was the last country visited, 
as they land at the airport. Atleast re tlaabo re na le kitso, 
ke se se diragalang mo mafatsheng a mangwe. We are 
putting that in place as a matter of urgency. Government 

has actually approved gore re eme ka dinao, re dire jalo. 
Ke gore fa o reka ticket o le kwa London, go a tsenngwa 
kwano ka maranyane gore o rekile ticket o tla leng mo 
Botswana. Then we can just have a look gore yo o tlang 
kwano ke mang. Re bo re kgona to profile batho ba teng, 
gore ba ba nang le dikgang tse di ntseng jalo, ba se ka 
ba tsena kwano. Re tsweletse re dira jalo, ga ke bone e 
le kgang e go tlhokafalang gore e ka tla mo Ntlong e. 

MR MOALOSI: Clarification.  Ke a leboga Madam 
Speaker. Ke belaela gore ka Minister o ne a seyo, a sa 
utlwa Motion kana a sa o bala. Ene o bua ka immigration 
gore batho ba tsena kwano, rona re bua ka batho ba ba 
setseng ba le kwano ba bereka, ba le mo ditirong ka 
work permit, ba e filwe ke ministry wa gago. Re bo re 
bua ka sub-contracting at sites, mo e leng gore motho o 
neetswe tiro ke Goromente gore a age sekole, gotwe a 
fe Batswana sub-contracting, a bo a fa batho ba e seng 
Batswana. Ga ke utlwa a bua sepe ka tse di mo Motion, 
o bua fela ka tse a di dirang tse di sa amaneng gope le 
Motion. 

MAJ. GEN. MOKGWARE: Nnyaa, iketle pele 
motlotlegi. O se ka wa re ga ke a reetsa, ke ne ke reeditse 
your recording gantsintsi thata. Ra ba ra nna fa fatshe le 
my experts, ra lebelela gore tota Motion o batla eng? 
Gone gompieno fa ke ka go raya ka re, fake permits tse o 
buang ka tsone, we locked Loapi House ra tsaya permits 
tsotlhe. Re di tshotse, re a di itse, re itse le batho ba ba 
di dirisang. Ene monna yo ke reng o tshwerwe o a seka, 
o sekela gone go fa batho fake permits tse di dirisiwang, 
ba ba theogetseng gompieno mo ditirong. Re ne re na 
le raid kwa Toteng mine last week, re tshwere batho 
ba ba ntseng jalo, re ba duedisitse. Re ne re na le raid 
kwa Jindal, batho ba ba ntseng jalo re ba duedisitse, ra 
ba ra duedisa le dikompone. Ke go bolelela dilo tse re 
di dirang. I was giving one part, jaanong ke tsena mo 
permits tseo. Re bone gore bontsi jwa batho ba dirisa 
permits tsa farming. Bontsi jwa bone fa motho a bereka 
le fa e le driver, o fitlhela a dirisitse permits tsa farming. 
Farms tse gotweng di teng tseo, ga di yo. Malatsi a re 
fetogile, fa o kopela mmereki permit o bo o re he is a 
farm worker, re ya go bona kwa polase ya gago e leng 
teng, re bona gore go na le eng teng. Ga re sa tlhole re ba 
neela fela jaaka pele, because re bone gore ba dira jalo. 

 Re tlhwaafetse ka selo se. Ke selo se re se dirang every 
day. Gompieno jaana, all the permits tsa farming are 
looked at in a very special way. Fa o ya Jindal, ba tla 
go bolelela gore e duetse P45 000, re ba atlhola ba ba 
neng ba bereka teng. Re ba fitlhela, e le task team e 
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o buang ka yone eo. Ke ka go bolelela le dikompone, 
come to my office, then I will show you gore re dira eng. 
That is why o bona ke re, ke selo se re se dirang. Fake 
permits re a dira jalo. Go na le bangwe ba ba tsenang 
mo Botswana, ba bo ba itirela dipampiri tsa bone koo. 
Bakgweetsi, gompieno jaana ga go na ope heavy duty 
driver yo re mo neelang permit. Fa re bona o e tshotse, 
re a tlhotlhomisa. Re setse re lemogile gore go na le 
bangwe ba ba di dirang. Batho ba botlhe re a itse gore di 
dirwa kwa kae. Molao ka fa o tsamayang ka teng, re ya 
go felela re tshwere batho ba botlhe. 

Re setse re itse kwa di dirwang teng kwa South Africa 
kwa Zeerust. Fake permits tseo di teng mo ditirong. Dilo 
tse re a di itse. Ga go tlhokafale task force ka gore re 
setse re na le batho who are qualified and investigations 
are at an advanced stage. Di setse di itse bangwe batho 
ba re ba tshwaileng gore re ya go tshwara yo ka letsatsi 
la bokana. Dilo tseo ke tse re di dirang, di teng, facts! Ga 
re bue dilo tse ke reng re a di akanyetsa. Ke jaaka ke go 
raya ke re, ya go bona gore batho ba mine…

HONOURABLE MEMBER: Clarification.

MAJ. GEN. MOKGWARE: …wa ga Rre Kekgonegile 
were charged last week ba kafe, go to my office, today 
they paid. Ga o ka ke wa… go to Jindal, Mmamabula, 
they paid.

HONOURABLE MEMBER: Ba kae batho bao?

MAJ. GEN. MOKGWARE: Re tshwere batho bao. 

MR LEKAU: Clarification. Ke go utlwa sentle tota 
honourable. Ke re, a ko o tlhalose fa gore, a mme go 
tlaabo go file botlhale jo bo kwa godimo fa e le gore o e 
tshwere jaaka o e tshwere jaana, e bo re nna le another 
parallel unit e e yang go dira sone se o se dirang?  A ga 
ba na go go senyetsa kgang ka fa o e tshwereng ka teng? 

MAJ. GEN. MOKGWARE: Thank you very much. 
Ke tseela gore fa re ka dira jalo, re tlaabo re e senya. 
Rre Lucas o a mpotsa gore how is it charged; fa o 
tshwarwa o na le fake permits o sa tshwanela go bereka 
mo Botswana, wena o le individual P4 000, go tswa foo 
company P5 000. So, re charger P9 000…

HONOURABLE MEMBER: …(Inaudible)…

MAJ. GEN. MOKGWARE: Jaanong ga ba tswelele ba 
bereka. Ra re, nna le utlwa diganana ke lona…

HONOURABLE MEMBERS: … (Laughter!)…

MAJ. GEN. MOKGWARE: Ke go bolelela gore tla 
kwa ofising o ye go utlwa gore… o tle o bone gore batho 
ke ba are charged…

MADAM SPEAKER: Nnyaa, Honourable Mokgware, 
boela leo kwa morago, ga go na seganana mo 
Palamenteng. 

MAJ. GEN. MOKGWARE: Ba tlaa intshwarela, 
ke tlaa le boela kwa morago. Ke gore Om Luu o a…
(inaudible)… thata. Madam Speaker, I withdraw that, 
Om Luu I withdraw that. You are free to come to the 
Ministry of Labour and Home Affairs offices even 
morago ga Palamente e, le ye go iponela batho botlhe 
that are charged. Ka Friday go ne go duela ba kwa mine 
o o kwa Toteng. Ba duedisiwa madi ao. Ba bangwe ba 
duedisiwa maP4 000, plus maP5 000. Mathata ke gore, 
selo se bagaetsho, se tswa kgakala. Batho ba ba dirang 
dilo tse, even our own workers mo labour are involved. 
Ke sone se e leng gore there are close to 10 people on 
suspension for that. Close to 10 individuals, officers 
bangwe ba ranks fela tse di kwa godimo, because golo 
mo fela jaaka Rre Mabuse a bua ka these cartels, di di 
ntsi. So, we are working on that. Fa re ka simolola re tla 
go dira task force, le tloga le bo le re senyetsa case. Le 
tloga le duba le tse re di beileng. Ga ke bue ka tsone, 
re itse gore re tsamaela kwa pele ka tsone. Ke sone se 
ke neng ke se kopa bengbame ke re, a re kokobeleng 
le lese Labour and Home Affairs e dire tiro ya yone ka 
tshwanelo, you will see the results. Ke a leboga Madam 
Speaker. 

DR GOBOTSWANG (TSWAPONG SOUTH): Ke a 
leboga Madam Speaker. Ke ne ke rile gongwe e tlaare a 
wela Honourable Mokgware, a bo a re, “ke dumalana le 
mogopolo.” Se a neng a se emetse, ke go ntsha mabaka 
otlhe fela a tlatsa mogopolo wa ga Honourable Moalosi. 
Ga ke itse gore fa a setse a re le batla go re senyetsa…
bagaetsho, there is a lot that we can learn from South 
Africa. Re Puso e kgologolo in terms of democracy, 
mme ka ditsamaiso hei! re kwa morago mo go maswe. 
Fa o utlwa motho a tshwere fa a tshwereng teng, a bo 
a lela a re, “Palamente e se ka ya atumela ke tshwere,” 
o fitlha sengwe. Mogopolo o, maikaelelo a one ke go 
nyanyabolola sengwe le sengwe. O batla go re neela 
ditshwetso tse a re bolelelang a ntse a re, “maP4 000, P5 
000.” P5 000 ga se madi mo komponeng. Ba a duela, fa 
ba sena go nna ba duela and then what? Ba a tswelela 
gape? Re batla go tsenela kwa teng, ka gore kgang e ga 
re dumele gore re tlaa nna re ntse re bua re ngongorega, 
Batswana ba lela.
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Ke kile ka bua le wena ka kgang ya Jindal, selelo se se 
kwa sele, se batho ba hiretsweng to drive ditampana, 
dikiribane fela, ke gore ba foo, o ba duedisa P4 000, ba a 
tswelela. Ke ne ke re gongwe o tlaa bua ka deportation, 
gore ba a kubiwa, wena wa re P4 000, P5 000. Batho ba 
fiwa dikonteraka, fa ba sena go nna ba fiwa dikonteraka 
ba di neela batho ba bone, you charge them P5 000, 
P4 000. Kgang e, re tshwanetse go tsenela kwa teng 
mo go yone ka gore, jaaka o itse re ntse re seo ke na 
le bo Digwa re le kwa Pan African Parliament (PAP). 
Kgang ya moruthutha ke migration, gore ba Home 
Affairs, ke bone ba ba tseneletseng kwa teng mo go 
reng e bo permits le dipampiri tse dingwe tsa lefatshe 
le bo Omang ba fiwa ka mekunyata. Jaanong go okolwa 
fela fa godimo, ga re batle go okola fa godimo. Motion 
o, o batla gore re  tsenele kwa teng. Fa o sa dire jalo 
Honourable Minister… 

HONOURABLE MEMBER: Tlhaloso.

DR GOBOTSWANG: E tlaare re re thaa! a bo re 
iphitlhela re le mo diemong tse di tshwanang le tsa 
South Africa, e le gore Batswana ba tsere molao, ba o 
tsenya mo diatleng. Ga re batle seemo se se ntseng jalo. 
I yield. 

MINISTER OF LABOUR AND HOME AFFAIRS 
(MAJ. GEN. MOKGWARE): Tlhaloso. Thank you 
very much Madam Speaker. Ke a leboga motlotlegi. Fa 
nne motlotlegi a kile a tla ka molao o o nthayang o re, 
re oketse the penalties, there I agree with you. Re oketse 
penalties tse tsa ma P4 000 le P5 000, kana tseo di batla 
re fetola molao. Fa e le for the processes re setse re le 
teng, e bile re setse re le advanced, le South Africa re a e 
gaisa, ka gore ke fa re kgona to pick dilo tse. Gompieno 
jaana ke gore jaaka o bua ka diphiro tseo o nthaya o re, 
ga re kgone go tshwara batho ba, ga ke itse gore a task 
force e tlaa kgona go di nyanyabolola dilo tseo. Fa o ne 
o nthaya o re, e tlaabo e dirisa the same people we are 
using. Ga go na task force e o tlaa e ntshang fa, e bo e 
tsamaya ka bone e ya go ntsha dilo tse. We have experts 
who are dealing with these issues. Motlotlegi fa a ne a 
ka bua ka go oketsa madi, charges. There I agree with 
you because we are still working on that, gore charges 
tse di okediwe. Re setse re bona gore P4 000 le P5 000 
wa motho are not deterrent enough. Ke a leboga.

DR GOBOTSWANG: Ke a leboga. There is no need 
to pre-empt the task force. Task force e tlaare e ntse e 
tsweletse, e bo e le gore ke yone e tla reng kwa bofelong 
e lebile mabaka otlhe, e bo e tla ka tharabololo. Ga re a 
tshwanela gore re bo re e etelela kwa pele re re, re fetola 
molao. 

MR LUCAS: Clarification. Ke a leboga Madam 
Speaker. Honourable Gobotswang, o bua kgang nngwe 
mme ga e tswe sentle. A se o se buang ke gore, task force 
e botlhokwa jwa yone ke gore, it should investigate and 
even investigate the role of the Minister mo dikgannyeng 
tse tsa work permits tse di neelwang ka mekunyata le tse 
dingwe. Ga se ene a ka tlang gompieno a re go se ka ga 
dirwa jalo ka gore task force e, e batla gore le ene e tle 
e mo tlhodumele thata monna yo a buang batho a re ke 
diganana.

DR GOBOTSWANG: Honourable Minister…

HONOURABLE MEMBER: Point of order Madam 
Speaker. 

DR GOBOTSWANG: …you are completely conflicted. 
O tshwanetse gore task force e re buang ka yone e, ga re 
batle…(inaudible)…e boa mo tseleng.

MINISTER OF LABOUR AND HOME AFFAIRS 
(MAJ. GEN. MOKGWARE): Point of order. 
Motlotlegi Lucas ga a bue sentle. Batswana ba tloga ba 
sa mo utlwe sentle fa a re, ke tlhotlhomisiwe, kana o 
raya gore ke a senya. A re go na le dipampiri dingwe 
tse di ntshiwang ka bokukuntshwane. Jaanong ke re, 
mafoko ao a a boele kwa morago, a se ka a tloga a nna 
jalo mo teng. Ke a leboga.

MADAM SPEAKER: Nnyaa, ga ke a mo tlhaloganya 
jalo. A re task force e a e batlang, e batla e tsenelela 
gore e ye go fitlhelela le kwa go wena o le Minister 
gore a o tsamaisa dilo sentle. Ga a ise a re o a senya, o 
tlhotlhomisiwe. O raya gore level ya task force, o batla 
e tsamaela go ya go tsena koo. Ke mo tlhalogantse gore 
a rialo.

DR GOBOTSWANG: O e tshwere sentle Madam 
Speaker. Tota se re batlang go se dira ke gore, task force 
e, e ye go tlhodumela, e ye go tsenela kwa teng. E bile 
e se ka ya bo ya tlogela ope, kana ke Minister kana PS 
gore kwa bofelong e bo e tswa ka ditharabololo tsa gore, 
mme fa go ntse jaana, go tshwanetse go dirwe jang ka 
go na le issues tse di ntsi tse di tshwanetseng gore a 
bo di lebeletswe. Go na le kgang ya compliance ya 
gore, mo gongwe melao e teng, le ditsamaiso di teng, 
mme ga di diragadiwe. Di a itlhokomolosiwa ke ba ba 
tshwanetseng go di diragatsa.

HONOURABLE MEMBER: Elucidation. 

DR GOBOTSWANG: Go na le compliance 
enforcement, melao e, e tshwanetse e diragadiwe mme e 
le teng. I yield Madam Speaker.
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MR AARON: Elucidation. Ke a leboga Madam 
Speaker. Mma ke leboge motlotlegi go bo a tlile ka 
kgang e. Through you Madam Speaker, ke dumela gore 
se Honourable Minister le se Motlotlegi Moalosi ba se 
buang, go a tsamaelana. 

Botlhokwa jwa this taskforce gore e nne independent 
from the Minister, a Minister o a itse gore if board rejects 
motho, kamoso o bonwa mo seterateng ka authority ya 
ga Minister? Motho a paletswe ke all the point-based 
system. Ke bua jaana ka gore I used to be in the boards, 
ga ke bue ka wena fela specifically. Then the Minister 
go itsiwe gore this person failed, kamoso because the 
Minister has got the powers to override, e bo e nna ene 
a felelang a a fa motho yo e leng gore o mo seterateng. 
Ke eng o leka go itshireletsa le wena o sa ithole marapo 
gore e re board e fa e dira, e dire dilo tse, e bile go nne 
mo mpaananeng gore Minister ga go na ka fa a amegang 
ka teng ka gore o supa inside job ya badiri ba gago mme 
wena ga o itshupe ka monwana? Ke a leboga.

DR GOBOTSWANG: Ke a leboga Madam Speaker. 
Re ne re re dikgang tse di di ntsi tse Batswana ba 
lelang ka tsone, tse di tshwanetseng di tlhodumelwe go 
tlhoafetswe. Dikgang tsone tsa fronting, ke tse e leng 
gore le fa go abilwe subcontract e neetswe motho ke 
Motswana, fa a re, o fitlhela e le gore ga go na Motswana 
mo teng, ke mokang e le gore motho yoo o ne a front 
fela. Dikgang tse di tshwanetse di tlhotlhomisiwe. 

A ko o bone fela, mme the biggest culprit, Honourable 
Minister, meepo le diteraka, ke tsaya gore o bone 
gompieno jaana gore ba diteraka ba eme ka dinao ba 
a lela, ka ntata ya gore batho ba itlela fela ba tsile go 
tsaya. Ba tsene mo industry ya diteraka ba onatsa dinoka 
tsa rona, mme go ntse e le selelo fela go sa dirwe sepe 
Honourable Minister. Gore selelo se bo se nna teng, 
ngwaga le ngwaga batho ba lela mme go sa direge sepe 
o le teng. O bo o re nnyaa, emang pele ke a dira, nnyaa 
rraetsho. Re batla task force e e tlaa tlhotlhomisang 
dikgang tse. E tlhotlhomisa mongwe le mongwe 
without fear or favour. E tlaabo e le truly independent, 
e bo e tswa ka tharabololo ya gore fa go ntse jaana, go 
ka dirwa ka tsela e e ntseng jang. E lebile dikgang tsa 
enforcement, compliance, and so forth and so on. I do 
support the Motion. I thank you.

HONOURABLE MEMBERS: ...(Applause!)...

MR LEKAU (MOGODITSHANE WEST): Ke a 
leboga Madam Speaker. Ke ema fa ke le kgatlhanong 
gotlhelele le mogopolo o fela gore go ka tlhomiwa that 

task force. Ke supa gore tota e bile fela jaaka Motlotlegi 
Rre Mokgware a ne a supa gore ba dira eng, jaanong o 
dira gore Motion o nne bokoa thata. Fa o nna bokoakoa 
jaana, go tlama gore e ka bo mong wa mogopolo o a o 
boetse morago, a bo a kopa maitshwarelo mo setšhabeng 
a supa gore o tlaa ya go batla Bill and amend it. Jaanong 
e e tlang ka gore charges tse di okediwe. A bo a boa 
a baakanya gore e re when someone is charged, within 
24 hours a bo a ka nna deported. Ke gore go leka to 
strengthen se Motlotlegi Mokgware a buang ka sone.

MR MOALOSI: Clarification. Ke a leboga Honourable 
Speaker. Ke botse Honourable Lekau gore a o itse role 
ya Palamente ya oversight? A mme fa o dira oversight o 
le Mopalamente, o ka dumela sengwe le sengwe, hook, 
line, and sinker se se buiwang ke Executive? Ga o itse 
wena gore Executive e kgona go go bolelela information 
e e seng yone, ba re ba dira selo ba sa se dire? A ga go 
na examples mo lefatsheng la Botswana kwa e leng gore 
batho ba ne ba gana Motion ba re, re a dira ba bo ba sa 
dire? Example; fa e le gore o ne o ntse o godile, Bill ya 
Media e ne ya tla mo Palamenteng, e e neng Minister a e 
gana a re re a dira, mme le gompieno ga ba ise ba tle ka 
Motion wa teng. A mme wena o ne o godile, o le motho 
yo motona fa dilo tseo di diragala? Ga o itse gore as a 
MP, you have to hold this Executive to accountability?

MR LEKAU: Ke a dumela. Mopalamente o ne a batla 
go tlhaloganya gore a ke ne ke godile, nnyaa, ke sale ke 
gola. Ke ne ke re ke mo rurifaletse gore dilo tse a buang 
ka tsone, ke fa ke godile. Gape ke mo supegetse gore, 
mo seemong sa gompieno se e leng gore itsholelo e ka 
fa tlase ga kgatelelo ya ledi, fa o bua ka forming this 
thing, go na le the cost implications tse di yang go nna 
kwa godimo thata. Batho bao re raya ba ya go neelwa 
allowances starting fela from ka maroko a bone. A re 
tseye gore the committee he is proposing is formed ke 
batho ba le 15, mme ba tsaya per diem ya P1500, mme 
ba le kwa lefelong leo for the next 10 days. Go raya 
gore ka bekenyana eo fela, ba ise ba bo ba kopane le 
batho, ba tsere P150,000 ba mo komeditse.  Go ne go 
ka dirisiwa the same structure se se teng.  Fa e le gore 
ya ga Rre Mokgware le yone e emeletse, go raya gore 
re bua ma P150 ...(interruption)… yo mongwe a dule 
ka tsela ya Kang, yo mongwe ya Francistown, mme re 
batla selo se le nosi.

DR GOBOTSWANG: Clarification. Ke a leboga 
Madam Speaker. Honourable Member, fa go buiwa 
gore go na le batho at the parastatals ba ba neng ba 
amogedisiwa maP150,000 gompieno motho wa teng 
o amogela P400,000 ka fa tlase ga Puso ya UDC, a o 
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santse o dumela gore kgang ke madi golo fa, kana ke ka 
fa a dirisiwang ka teng?

MR LEKAU: Nnyaa, go a supafala gore motlotlegi 
o ntse a seyo mo lefatsheng a ile South Africa. O bua 
ka dikgang tse re fetileng mo go tsone, e bile o tlaa 
omanngwa thata ke Chairman of Public Accounts 
Committee (PAC). Ke kopile gore dikgang tsa PAC di 
se ka tsa tlhola di tla fa, jaanong go raya gore ga ba a 
mo fa briefing fa a goroga. Legale mma ke tswe mo go 
yone. 

When we talk about the urgency, and then o bo o re six 
months, then it beats the logic ya urgency. Fa e le gore 
this matter is very urgent and we need to respond, ga 
re ka ke ra boa ra fa half a year. Go raya gore ga go na 
urgency. Re ka bo re ntse re tlhama komiti fela e e leng 
gore fa e le gore e e ne e seo, ya emela that committee. 
Ke dumela gore ...

MINISTER OF LABOUR AND HOME AFFAIRS 
(MAJ. GEN. MOKGWARE): Elucidation. Thank you 
very much. Go na le bosupi jo bo tletseng gore makoa 
a motlotlegi a a buang fale a gore go dirisiwa permits 
tse e seng tsone, already jaaka re bua jaana, go setse go 
na le bosupi jwa batho ba ba bonweng; identified and 
charged. Ba bo ba duela, up to this morning. A ga a bone 
gore dilo tseo ke bosupi jwa go supa gore tota sengwe se 
a dirwa, se a reng se dirwe?

MR LEKAU: Ee rra, ke dumalana le wena. E bile gape 
fa o ka reetsa batlotlegi fa ba emelela, go nnetswe go 
supasupa ka monwana gore Minister, e kare Motion o is 
a witch-hunt. Ba o dirile gore e kare ba batla go lebisa 
mongwe molato mo kgannyeng e. Ke sone se o bonang 
e re fa re ntse, go bo go emelela the former VP a bua 
gore Motlotlegi Rre Mokgware ga a bue sentle.

HONOURABLE MEMBER: Former VP?

MR LEKAU: Former VP wa Botswana Congress Party 
(BCP), a bua gore Motlotlegi Rre Mokgware ga a bue 
sentle.

HONOURABLE MEMBERS: ...(Laughter!)...

MR LEKAU: Ke supe gone moo gore...

MADAM SPEAKER: Order! Order! Honourable 
Members. A re reetsaneng.

MR LEKAU: Dilo tse di ntseng jaana tsa go tsoma 
batho, ke tsone tse di re jesang ditlhopho le fa re ya 
congress. We should know that we are playing in a 

global world.  Motion o o ntseng jaana, is a signal to the 
investors. Ba kgona to pick gore fa e le gore batho ba ba 
kgona go akanya jaana, e le Mopalamente a tswa kwa 
Nkange, it is very risky for the country. What about yo 
e leng gore o compliant? Golo moo ka bogone, ke ne ke 
re gongwe le ene Mopalamente o ka bo a kopa gore a ye 
to polish Motion gore re tle re mo eme nokeng sentle. If 
it sends a wrong signal to the investors, go raya gore le 
yone economy e re reng re batla go e baakanya, it beats 
the logic ya sone se re reng re batla go se dira.  People 
would run away from such countries tse  di tlisang 
melao e e sa nnang sentle. 

Kante golo mo, e a reng maduo a teng a nne le timelines, 
ga ke a bona e re a emelela a bega gore dikeletso tsa 
gagwe mo punishment o batla gore go tsewe tse di 
ntseng jang.  O buile, o ntse jalo ka Sekgatla but a sa 
supe gore o batla gore kwa bofelong go diragale eng. Ke 
kopa gore Mapalamente re ele tlhoko Motions tsa rona 
gore re babalela economy ya Botswana and we cannot 
bring them fela ka gore gatwe we are an oversight. Ga 
se gore fa o le oversight go tewa gore o tlise sengwe le 
sengwe, le se oversight e nngwe e tlaa ipotsang gore fa 
e ka tsalana le wena, go tlaabo go ntse jang. Ke ema ka 
mafoko a le kalo, ke supe gore ga ke dumalane gotlhelele 
le Tshutiso ya Mopalamente wa Nkange. Ke a leboga.

MR MOROLONG (KGATLENG CENTRAL): 
Ke a go dumedisa Madam Speaker. Ke supe gore ke 
tlile kwano e le gore ke ya go dumalana le Motion o, 
mme ka fa Honourable Mokgware a arabileng ka teng, 
ke fetogile jaanong ke mo ema nokeng. Mabaka a me 
Madam Speaker, ke gore fa Minister a tlhalosa gore 
go na le se ba se dirang, se motlotlegi a reng se dirwe, 
e bile ba gatetsepele ba mo ground, puo eo e le nosi 
convinces gore re ka se ka ra tlhola re ya lololo le kgang. 
Se gongwe motlotlegi a ka bong a se bua se tshwenya, 
ka e bile o mo PAC, se ke batlang gore Minister a se 
ele tlhoko ke kgang ya stakeholders ba a nnang a ba 
nankola fa gore ba tshwaraganetse tiro ya raids tse ba di 
dirang, le kwa ofising a na le batho ba Lephata la DIS.

Kgang ya me e tona bagaetsho, ke ka itumela fa re ka 
tswa fa re kile ra tsaya kgang ka DIS. Ke ipotsa gore e 
dira tiro go le kae? Diemo tse lephata la ga Honourable 
Mokgware le leng mo go tsone, tse a dumelang gore 
di teng tse Honourable Moalosi a di buang tse, di 
diragala jang re na le Lephata la DIS, bangwe ba bone 
ba le deployed kwa ministry o? Golo moo re go bitsa re 
reng? Ga go na ope yo o ka solofelang gore re ka nna mo 
diemong tse Lephata la DIS le le teng mo ministry wa ga 
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Honourable Mokgware. Diemo tse di ka bo di sa buiwe 
fa e le gore DIS ya rona e bereka tiro e re e diretseng 
molao ya gore e e bereke. Ke na le concern e e kalo 
fela gore re ka bo re itebaganya le lephata le go na le tse 
motlotlegi a reng gongwe re bue ka tsone. 

MR MOALOSI: Clarification. Ke batla go botsa 
Honourable Morolong gore ka DIS e teng mo task force, 
a ga o bone go raya gore re disitse dithotse ka peba fa e 
le gore ga o e tshephe gore e ntse e le teng e le deployed 
mme go ntse go na le leakages? Jaanong e teng gape it 
is investigating. 

Ke bo ke botsa gape gore fa e kare team e e tlhotlhomisang 
e bo e fitlhela e le gore Minister Mokgware go na le 
permits dingwe tse a di dumalaneng ka gore o na 
le power, a mme o bona ba ka kgona to investigate 
foromane ya bone, a ba romile ba bo ba tshwara dinala 
tsa gagwe mo pitseng? A o raya gore ba ka nna brave 
gore Minister, kana golo fa re fitlhetse dinala tsa gago? 
Ke a leboga.

MR MOROLONG: Tanki. It is unfortunate motlotlegi. 
Ga o a tlhalosa mo Motion wa gago gore gongwe le tiro 
e o reng e dirwe ya ditlhotlhomiso, e simolola go tswa 
kae go ema fa kae.  Ke go akanyetsa fela, ditlhotlhomiso 
tsa gago o eletsa di ka ema ka ngwaga wa 2024 mme 
kana fa go ntse jalo, it excludes Honourable Mokgware 
gore a bo a se mo teng. 

Gape it is unfortunate Madam Speaker, gore forensic 
audit e bo e sa akaretsa Ministry wa rona wa Labour 
and Home Affairs mme e akareditse maphata a mangwe 
a a botlhokwa. Ke sengwe se ke tsayang gore it is a very 
serious omission. Motlotlegi o ka bo a sa bue jaaka a bua 
a kopela gore go nne le ditlhotlhomiso tsa mofuta oo. Re 
a bona mo mafatsheng a mantsi gore kgang e tona ke ya 
immigration and e felela e overlap mo dikgannyeng tse 
di tshwanang le tsa labour, mo go tshwenyang Minister 
le rona re le Mapalamente. 

Kgang e nngwe e Minister a neng a e bua, ke yone e e 
botlhokwa. Fa re ka diragatsa Motion wa ga motlotlegi 
go bo go tla some recommendations, obviously issue 
ya fines and charges ke konokono. Re tlaabo re tla ka 
ditlhotlhomiso tse motlotlegi a di kopang re dirisa the 
same law e e re beileng fa re leng teng e re ledisa rotlhe 
le motlotlegi. Re dirisa melao eo go atlhola batho ba. 
Ke dumalana le Minister gore kgangkgolo ke fines tse 
re tshwanelwang ke go di leba go feta se motlotlegi a 
se kopang. Ke ne ke re a motlotlegi a obege, re tswe mo 
kgannyeng e, re itebaganye le e ke batlang go le e baya 

pele ya DIS. Ke kgangkgolo e re tshwanelwang ke go 
tsena mo go yone. 

Motlotlegi o ka bo o kile wa re sedimosetsa ka dipalo 
tse wena o nang le tsone. Motlotlegi Minister o ntse a re 
fa dipalo tsa raids tse ba di dirang le ba ba seegetsweng 
kwa thoko. Ga ke reye gore o molato rra, mme o ka bo 
o kile wa re baya pele dipalo tse o nang le tsone tsa gore 
fa o bua kgang e ka bokete jo o e buang ka jone, gore 
dilo ga di tsamaye sentle kwa, re na le cases di le kae 
tsa dipampiri tse di sa dirwang sentle ka fa molaong e le 
work permits le dipasa tse di sa dirwang sentle jalojalo. 
Fa o sena dipalo honourable ga ke re o molato thata, 
mme go ne go le botlhokwa gore o ka re sedimosetsa 
dikgang tsa mofuta oo.

Kgang ya me e gone foo motlotlegi gore mabaka a gago 
ke a a utlwa, le nna ke a tshwenyega gore lephata la 
Minister wa me yo ke mo ratang, le bo le sa robalelwa ke 
ditlhokwa. Le ene a rialo. Ke sone se a emeng ka dinao a 
leka go lwantsha bosutlha jo bo diragalang koo, jo a bo 
jeleng boswa. Ka mafoko a a kalo Madam Speaker, ke 
eme fa, re tsene mo kgannyeng e ke batlang e tsena mo 
tafoleng. Ke a leboga. 

MADAM SPEAKER: Honourable Aaron, before o 
bua, ke ne ke re ke le gakolole; 16:26 p.m. the mover 
will be responding to the debate. You are left with few 
minutes.

MR AARON (NGAMI): Ke a leboga Madam Speaker. 
Ke supe gore Motion o ke ema fa go o ema nokeng. Ke 
ema nokeng Motion o ka gore fa e ne e le gore re ne re 
ka o tsaya ka tlhwaafalo, o na le kgonagalo ya go thusa 
Goromente go tlisa ditiro mo gae. Re bua ka ditiro tse 
mo bogompienong di tshwerweng ke batswakwa e se 
ka ditsela tse di siameng. Motion o o thusa Puso gore 
o fitlhelele maikaelelo a yone a gore Batswana ba bone 
ditiro. Ope fela yo o ka nnang kgatlhanong le one, ke 
yo o kgatlhanong le gore Batswana ba bone mebereko. 
Go setse go itemogetswe gore bontsi jwa ditiro tse di ka 
dirwang ke beng gae, batho ba e leng gore ga se beng 
gae ba sa qualify gore ba ka tsena ka ditsela tse e leng 
gore ke tsone, tse re batlang batho ba ba nang le skills 
gore ba ka tla go bereka, ba setse ba iponetse diphatlha 
dingwe tse ba ka di dirisang gore ba riane.

Ke eng ke riana; fa o ka gakologelwa, e ne ya re go 
tokafadiwa ditsela tsa gore re screen jang batho. Go ne 
ga tliwa ka mogopolo mongwe o o neng o bidiwa gotwe 
point-based system. 

HONOURABLE MEMBER: Clarification.
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MR AARON: Ema jalo, ga o a e mpha. Mogopolo wa 
point-based system, o ne wa supa gore motho yo e leng 
gore ke wa sebopego se, o ka letlelelwa go tsena fa e 
le gore jaana le jaana. Honourable Minister, bothata bo 
fa, boards tse o di tlhomileng, tse e leng tsone tse di go 
thusang go dira tiro, di a lela gompieno ka gore ba tlaa 
reject motho kamoso ba bo ba mmona mo mebileng. 
Fa ba re ba mo dira sweeping ya bone, ba fitlhela e le 
gore Honourable Minister o mo file permit. Jaanong ka 
gore Honourable Minister o na le dithata tse e leng gore 
board ga e na thata ya gore e ka di challenge, ke sone 
se re reng letlelela an independent body e e ka dirang 
dilo tse. 

Ga re bue ka batho ba ba yang go amogela madi mangwe 
a tswa go sele, no, re na le boitseanape gale Honourable 
Minister. Re bua gore board should be formed ka batho 
ba ba nang le boitseanape, e ka nna bangwe ba re ka ba 
tsayang kwa law enforcement agencies tsa rona jaaka 
mapodise, DIS, together le bone ba e leng gore ke ba 
office ya gago. Ke sone se re re batlang. 

Minister fa o ema o bo o gana mogopolo o, go tlisa 
pelaelo nngwe. Task force e ne e ka thusa gore re 
tlhotlhore bothata jo re nang le jone ka gore e tlaabo 
e go thusa. Ga re re e tlaa tsamaya e kwadilwe gore ke 
task force, Honourable Minister, no.

Tlhaloganya Rre Lekau, fa o ka gakologelwa, rona le 
lona Honourable Member of Parliament, re tswa from 
the same class.  Fa Speaker a ne a le fa, ke gakologelwa 
Motion mongwe o a kileng a o ntsha a bolelela ba 
Botswana Democratic Party (BDP) gore fa le ne le ka 
tlhotlhomisa work permits, le ne le ka fitlhela e le gore 
ditiro ka bontsi tse di tshwerweng ke batswakwa, di ka 
boela mo diatleng tsa Batswana. Ke gakgamalela gore 
rona le lona, ba re neng re bua selo se se tshwanang 
mme mo gompienong e bo e re fa re solofetse gore ke 
nako ya gore re amogele gore re ka dira golo mo botoka, 
o bo o nna kgatlhanong le gone. O kgatlhanong le ditiro 
tsa Batswana. Mma ke go bolelele …

HONOURABLE MEMBER: Clarification.

MR AARON: No, no, no, wena ga o yo o fiwang 
clarification. Gompieno re na le batho ba e leng motho 
o tshwere work permit a re ke morutabana mme a se mo 
sekoleng sepe. Go teng, go a diragala gompieno ka gore 
the entry level e a bonang gore o ka tsena ka yone, ke 
gore gongwe a bo a ka re ke morutabana golo gongwe.

Honourable Minister, through you Madam Speaker, re 
na le batho ba e leng gore gompieno o fitlhela e le gore 

gongwe runs kompone a re ke ene Gold Base; Gold Base 
e runs farm golo gongwe.  E bile gape it runs factory 
kana another form of businesses ya hardware, ke e fa 
sekai. Fa motho wa yone a ntshiwa e le farm worker, 
e tswa ka Gold Base, go nna jalo. Se re lekang go se 
go thusa ke gore, this task force ga e tlhokane le gore e 
duelwe madi a mangwe a a rileng, e tlhokana le gore e 
tseye ditiro. Ke lebogela gore le bo le ntse le kgona go 
dira… Se o se dirang ga se simologe ka wena …

MR LEKAU: On a point of order. A ko o gakolole 
motlotlegi, fa a simolola go latlhela mafoko a gore e 
tsaya ditiro, o ntlhaba mo pelong ka gore o kare o batla 
to incite kgang e e neng e diragala kwa South Africa. 
Jaaka o utlwa former a bua jaana, ke a itse gore kgang 
e ke ya “bring back our jobs” kwa go bone but a re 
e e bueng sentle ka gore ra re re mo Southern African 
Development Community (SADC), golo mo go tloga go 
kgobera ledula le re leng mo go lone. A a se ka a dirisa 
mafoko a mme e bile a a dirisa mo Palamenteng.

MR AARON: Ke a leboga. Fa dilo di sa dirwe sentle mo 
lefatsheng, fa melao e sa dire dilo mo go tshwanetseng, 
ke gone re ka felelang re nne le seemo se se tshwanang 
le sa South Africa. Rona ga re bue ka seemo sa South 
Africa, re bua ka melao ya rona gore e dirwe sentle 
go itsa gore batho ba bo ba felela ba ema ka dinao mo 
mebileng ba dira se ba se dirang. 

Le tlhabisa ditlhong ka gore se le leng le se bona e le 
tshokamo, gompieno o ema ka dinao o rotloetsa gore se 
ka tswelela sa dirwa.

ASSISTANT MINISTER OF LANDS AND 
AGRICULTURE (MR MOTSAMAI): On a point of 
order. Ke a leboga Madam Speaker. Ke ne ke kopa gore 
Mopalamente Aaron le fa a le mo difomong mme a se 
ka a re tlhaba ka mafoko a a kalokalo, a re kgoba, a re 
re tlhabisa ditlhong. Ke kopa gore a boele mafoko a a 
ntseng jalo morago, ga a mo tshwanela.

MADAM SPEAKER: Honourable Aaron gatwe, o 
lese go bua mafoko a a tlhabang mo Ntlong.

MR AARON: Ke a leboga.  Ke supe gore re eletsa 
dikitso tse di tswang go sele mo lefatsheng le Honourable 
Minister mme ga re batle economic refugees. Ga re batle 
batho ba e leng gore fa go tseela batho ba rona ditiro. 

MADAM SPEAKER: E go tshwere nako honourable.

MR AARON: Task force e e tlile go thusa. Ga o motho 
wa ntlha go simolola ka yone mme e ntse ga e atlege. 
Jaanong ke a kopa. Thank you.
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MADAM SPEAKER: Honourable Aaron, next time 
ke tlaa se ke ke go supe fa o dira jaana. Honourable 
Moalosi, come and respond to the debates.

MR MOALOSI (NKANGE): Ke a leboga Honourable 
Speaker, ke leboge Mapalamente ba ba buileng mo 
Motion o.

Honourable Speaker, gongwe ke gakolole fela gore 
Motion o, o ne o bua gore, “that this Honourable House 
requests Government to immediately establish a high-
level task force mandated to investigate the extent of 
foreign work permit abuse and non-compliance with 
citizen subcontracting mandates in all Government 
projects, and further requests that the Task Force 
be required to submit a comprehensive report with 
actionable recommendations to this Honourable House 
within six months.” Ke bo ke tla ke bua fa ke neng ke 
feleletsa Motion ke re, “the task force must audit all active 
Government projects, to inspect actual workforce rosters 
against approved work permits quotas, audit physical 
implementation sites to verify whether subcontracting 
mandates are genuinely awarded to verified citizen-
owned enterprises, expose fronting arrangements 
and systematic loopholes, deliver hard, actionable, 
prosecutorial  and legislative recommendations straight 
back to this Honourable House within six months.”

Honourable Speaker, ke bue jaaka ke ne ke bua le Rre 
Lekau gore re le Palamente, ga re a tshwanela gore re 
tseye sengwe le sengwe se se buiwang ke Executive ba 
re ba tlaa dira, re bo re ithaya re re ba tlaa dira. Tiro ya 
rona e tona ke oversight, go lebelela gore a dilo tse ba 
reng ba a di dira, a ba a di dira.

Ke bue gore fa re simolola, Rre Ntsima yo o neng a 
romilwe ke Minister, he spoke for around five minutes, 
ga a tsaya 20 minutes otlhe yo o neng a mo neetswe. 
O ne a bala speech fela mma ga a ise a bue sepe ka 
subcontracting, which is one of the biggest problems 
that we have. Our Development Budget is P27 billion 
and out of that P27 billion, close to P20 billion goes to 
foreign contractors, goes out of this country.  Lefatshe 
le ga le ka ke la huma fa e le gore madi a re ntshang re re 
a aga dikole le ditsela, a feleletsa a ya kwa mafatsheng a 
sele. I even gave an example ya gore economy e bereka 
jang, the money should circulate in the country. Madi 
ga a tshwanela gore o tsene kwa Mukuru a ye kwa 
Zimbabwe, Kenya le South Africa.  Ga go a tshwanela 
gore madi a lefatshe le, a re a ntshang re a sekoletse ka 
lebaka le le kana, a bo a duela batswakwa.

Rre Kekgonegile gave a very good example ya printing. 
Gompieno jaana fa gotwe dirwa printing, fa Palamente 
e dira dikipara tse ba re di neelang, di dirwa kwa South 
Africa. Contractors tsa Botswana ba neelwa fela fa e le 
gore emergency. Ke tsone ditiro tse e leng gore re batla 
re lemoge gore go diragala jang ka madi a Botswana.

Rre Mokgware o ne a bua gore ba na le taskforce e e 
nang le police, DIS le DCEC. Fa o ka lebelela molao wa 
immigration, o neela Tona dithata tse di seng kana ka 
sepe, e bile o bo o bua gore Tona fa a ganne ka permit 
ya gago kana a dirile eng, ga o ka ke wa appeal. Fa 
e le gore Tona o na le dithata tse di kalo, we cannot 
expect him to investigate himself. It has never happened 
gore motho o ka itlhotlhomisa because even molao fela 
wa re, you have a right not to self-incriminate. Fa e le 
gore go na le dilo tse Minister a di dirang go neela batho 
permits e se ka fa molaong, this task force e a e dirileng, 
we will never catch him. Re a itse gore in the past, 
Minister in his position, he had given out permits. O tlaa 
gakologelwa rre mongwe a neela Honourable Oliphant 
Mfa suit, o ne a tshwarwa. Gongwe suit ya teng e ne e sa 
mo lekane, that is why a ne a report. Fa e ka bo e ne e mo 
lekana, gongwe o ka bo a ne a sa report, so how many 
Ministers have been given suits to approve permits? Ke 
dilo fela tse…

ASSISTANT MINISTER OF LOCAL 
GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS 
(MR MOSWAANE): Point of order. Le tlaa 
intshwarela Madam Speaker. Kgang ya go dirisa leina 
la ga Rre Mfa ka fa a beilweng ka teng, ga e sireletse 
seriti sa gagwe. Fa a re Rre Mfa o ne a neelwa suit, fa 
e ne e mo lekana o ka bo a e tsere, ke bona e kete ke go 
tsuolola Rre Mfa a seyo mo Palamenteng. Ke ne ke re a 
a sirelediwe fela monnamogolo wa Modimo, kwa a leng 
teng o lebeletse Palamente e ka tlhwaafalo. Ga ke mo 
itse a ne a le sesinyi, ke itse a ne a supa botswerere jwa 
gore o itshupile ka fa a itshupileng ka teng, gore o ne a 
le kgatlhanong le seemo sa teng. Thank you. 

MR MOALOSI: I withdraw those words Madam 
Speaker. Ke ne ke neela example fela gore go kgona go 
diragala gore Minister a dirisiwe go tsaya ditshwetso. 
Ga re itse gore a mme honourable ga go na ope yo a 
kileng a mo approach, ga a ka ke a re bolelela. Ga ke 
ise ke re o kile a tsaya tshwetso, mme obviously in his 
position, somebody would have come and say, ke na le 
babereki, ke batla o ba direle permit. If he is a corrupt 
Minister, which I know he is not, o ka dumela. Se re se 
kopang Madam Speaker ke gore, Batswana ba kwa ntle 
ba reeditse gore Palamente e ga e ba akanyetse selelo se 
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ba leng mo go sone. I had a message that I sent to PS 
wa ga Rre Mokgware, fa e le gore o tlaa ntetlelela gore 
ke o bale, ke mo o romeletse ka di 22 tsa ga July. Ke ne 
ke o amogetse from …

MADAM SPEAKER: Nnyaa, ke ne ke re ke go raya ke 
re ga o ka ke wa bala selo se ke sa se bonang, se ke sa 
itseng gore se bua ka ga eng.

MR MOALOSI: Ee, go siame. Ke a leboga. Go na 
le batho ba ba ngongoregang gompieno ka kompone 
nngwe kwa Francistown, ga ke ka ke ka e bua ka leina. 
Kompone eo e hirile batho ba lefatshe la Zimbabwe 
ba bereka mo factory. Ba dirisa permits tse re neng 
re bua ka tsone tsa boferefere tsa gore ba bereka kwa 
dipolaseng. Batho ga ba a bolo go ikuela long time back, 
kwa labour, ba belaela gore batho ba labour ba loma 
kompone gore semangmang o ne a tlile gone fa, batho 
ba ba ikuetseng ba kobiwa mo tirong. Ke dikgang tse di 
leng teng gone jaana Honourable Mokgware. Ke ipotsa 
gore fa e le gore batho bao ba re reeditse re gana gore go 
tlhotlhomisiwe, mme bone ba itse gore fa ba ka report 
kwa Labour ba kobiwa mo tirong. 

We have cases tse di ntsi tse e leng gore fa o tsena kwa 
Mogoditshane, kwa Mopalamente wa Mogoditshane 
yo o tlholang a lela fa gore go tletse batho ba letso la 
Zimbabwe. Ke ne ke le kwa Mogoditshane maabane 
ke ile go reka nama kwa butchery, go na le line e e 
kana go buiwa Seshona fela, jaanong o ka ipotsa gore 
batho bao botlhe ba ba fetang Batswana, kana batho ba 
Mogoditshane fela fa go ka twe… 

MINISTER OF TRADE AND 
ENTREPRENEURSHIP (MR NTSIMA): Point of 
order. Ke a leboga Madam Speaker. Re na le batho ba 
ba buang Seshona mo lefatsheng la Botswana, ga se 
gore fa o kopana le motho a bua Seshona o bo o akanya 
gore o tswa kwa lefatsheng le sele. A a withdraw a se ka 
a bitsa Batswana ba ba buang Seshona maZimbabwe. 

MR MOALOSI: Nnyaa, ga go na se o se buang wena…

MADAM SPEAKER: Nnyaa, Honourable Moalosi, 
gone go bua jalo o bo o kgetholola batho gore ba ne 
ba bua Seshona, kana gape re eletsa gore bangwe ba 
tle kwano go re thusa somehow, kana ba re thuse ka 
boitseanape. Jaanong fa o rialo o ba kgetholola, bogolo 
fela se dirise leina la Seshona. Leo le boele  kwa morago 
o bue fela gore bangwe batho.

MR MOALOSI: Ee, bangwe batho bo…

MADAM SPEAKER: Boela kwa morago mafoko ao.

MR MOALOSI: Ee, batho ba ba buang Seshona 
ba ke ba boneng kwa Mogoditshane maabane ga se 
maZimbabwe, ke a boela kwa morago. Ke Batswana ba 
ba nang le dipampiri, ba na le permits ba di neetswe ke 
Rre Mokgware, a re dumalaneng jalo. Jaanong mme se 
re se batlang…

MAJ. GEN. MOKGWARE: Point of order. Thank you 
very much. Ga ke gane gore motlotlegi o ka tswelela 
a ala kgang ya gagwe, but a se ka a dira mafoko a a 
ka ntsenyang dilo tse ke sa di itseng mo teng. I am a 
person of high integrity. Le ene ke jaaka o bona ke ka 
se ke ke mmue leswe, ke kopa fela gore mafoko a a 
reng ke neetse batho permits ke sa ba itse, ba le ene 
a sa ba itseng, a a boele kwa morago. I am somebody 
of high integrity and I do not want to exchange le ene 
mafoko a a tlaabong a sa siama, e seng jalo ke ka tloga 
ka mmolelela di sele. Ke kopa a withdraw mafoko ao. 
Ke ka bua sephiri sa gagwe fela se se tona…

MADAM SPEAKER: Nnyaa, nna fa fatshe Honourable 
Mokgware, a utlwetse. Honourable Moalosi, kgang ke 
eng? Ke kopa gore…

MR MOALOSI: A mme Tona a re ga a ise a ko a neele 
ope permit …(interruptions)… ya bo Tona?

MADAM SPEAKER: Nnyaa, Honourable Moalosi, se 
dire jalo, se senye ledula le le ntseng le le mo House. A 
ko o debate fela, o fetole batho ba ba ntseng ba debate, 
lesa go tsenya batho mo dilong tse ba sa di itseng. A 
ko o debate fela o fetse, o lese gore Rre Mokgware o 
na le batho ba a ba neetseng permits a sa ba itse. Fa o 
rialo fela, you are imputing improper motives, ga o a 
tshwanela go dira jalo. A ko o respond to your debate, fa 
o ka bo wa tswelela o tswa, I am going to take the floor 
from you. 

MR MOALOSI: Madam Speaker, I withdraw. Tona mo 
ofising ya gagwe o na le files tse di tlang kwa go ene, ga 
go reye gore o itse mongwe le mongwe. Fa o ka bala 
Immigration Act, e bua gore the Minister shall give a 
permit. Fa le le fa board e dumalane gore e neela …

MADAM SPEAKER: Honourable Moalosi, fa motho 
a withdraw, o a withdraw o bo o tswelela ka se sele. 
Lesa go boelela dikgang le fa o change leleme, please. 
A ko le nne le lesa dilo tseo, le senya nako ka dilo tse. 

MR MOALOSI: Ke kopa Motswana a lemoge gore 
thupa ya lepolotiki ke tlhopho. Fa e le gore o tsene mo 
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line o fisiwa ke letsatsi o tlhopha batho gore ba tle ba 
go emele, ba bo ba tla ba fetoga ba gana gore dilo tse di 
diragalang mo lefatsheng la Botswana tse di sa siamang, 
tsa gore batho ba ba sa tlhophang Batswana ba bereke mo 
Botswana ba sena dipampiri tse di ba letlelelang, kana 
ba na le dipampiri tse ba di tsereng ka bokukuntshwane 
jaaka Minister a ne a bua, ba tshwanetse go atlholwa. 
Go tlaa tswa mo Motswaneng kwa a leng teng kwa 
lelwapeng, yo o sa berekeng, mme a itse gore motho yo 
o bapileng le ene o a bereka, mme ga a na permit. 

Re a itse, ke itse Mogoditshane for example, o tlaa 
fitlhela go dirwa trailers mo thoko ga tsela, e bile ga 
go iphitlhiwe. Batho bao are just welders, ba bereka 
ka permit efe? Babereki bone ba gotweng ke task 
force ba feta gone foo malatsi otlhe, ga go na ope 
yo o ka emang a botsa gore permit e o e dirisang go 
dira trailer mo Botswana ke efe? Go rekisiwa dikoloi 
kwa Mogoditshane, it is a few …(Inaudible)… left for 
Batswana, mme shops di teng di di ntsi fa o tsena teng o 
fitlhela…(interruptions)… Nigeria. Permits tse ba nang 
natso ke dife? Ba di tsere kae? Kwa kgaolong ya me 
go na le shops tse di tsamaisiwang ke batho ba letso la 
China, o ka ipotsa gore selo sa ntlha licence e ba nang 
nayo ke efe. General dealers are…(interruptions)… for 
Batswana, o ka ipotsa gore jaanong moChina a tla a nna 
le general dealer le work permit jang? Le mo letlelela 
gore a kgone go rekisa ditlhako, mabante, jalojalo. O 
tsaya kae permit eo, e e leng gore it is an industry that 
is there for Batswana. That is why re batla a high-level 
investigation …

MR LEKAU: Point of order. I think Mopalamente o 
dira ka bomo go latlha Ntlo e. O a itse fa e le gore ke 
rakgwebo, a kile a nna lucky a dira kgwebo, gore le mo 
businesses tse di classified gotwe ke tsa Batswana, go na 
le exemption ya tsone, gore ope kana wa letso la seChina 
kana eng, o letlelelwa gore a nne behind the counter for 
only two years. Ke sone se o ka ba fitlhelang in a shop 
trading. Jaanong ka fa a e bayang ka teng, o batla go 
fetola lewa gore a re bolelele selo se e seng sone mo 
Palamenteng. 

MR MOALOSI: Madam Speaker, ke dumela gore 
molao o teng o o buang gore business tse are reserved 
for Batswana. Re a bona rona re se experts, re se 
task force ya ga Rre Mokgware, gore shops ke tse di 
tsamaisiwa ke batho ba e seng Batswana, that is why we 
need to investigate this. 

Ke ne ke bua thatathata ka kgang ya ditiro tse di mo 
site and built environment. Ke ne ke bua le Honourable 

Monageng fa re tswa mo Motion a re, ke ne ke mo 
ntsha ka leso legolo. Valuers  tse di mo industries ya 
ga Rre Monageng, most of them are from across the 
border. O ka ipotsa gore ba bone jang permits. Fa e 
le gore re na le Batswana ba ba ithutetseng ditiro tse, 
ba ka dira tiro e. Why are they operating here? Fa o 
ka ya kwa Mogoditshane, plots tse di rekisiwang kwa 
Mogoditshane, di rekisiwa ke batho ba ba tswang kwa 
lefatsheng le sele. O ipotsa gore ba na le permits jang? 
That is why we need to unravel this situation Madam 
Speaker. Re kgone go tlhaloganya sentle gore, kante 
golo fa re tshaba eng? Are these people funding us? Ke 
a itse gore go na le ba bangwe ba gotweng ba kgona 
go tsena in shops tsa batho ba, gatwe ba pega difolaga 
ba bo ba dikologadikologa, ba bo ba tswa kwa ba tsere 
madi. Are we sacrificing our own…

MINISTER OF JUSTICE AND CORRECTIONAL 
SERVICES (MR RAMAOTWANA): Point of order. 
Ke ne ke tsaya gore Honourable o fetola Motion, mme 
fa a tsamaya a re, go na le ba bangwe ba pega difolaga, 
ba bo ba dikologadikologa ba bo ba tsaya madi, ke tsaya 
gore it is to impute improper motive wa gore bangwe 
ba tsamaya mo extorting money mo bathong ka tsela 
e e seng yone. Ka moo go raya Batswana a re, ke itse 
gore mo Ntlong e ke Matona ba ba tsamayang ka dikoloi 
tsa difolaga, ke bo Tautona, ke Mayor. Issue e gotweng 
batho ba pega difolaga, o tshwanetse a tlise bosupi gore 
o bone mang? A o begile motho yoo kwa DCEC a tsaya 
madi ka tsela e e seng yone. Otherwise, he is imputing 
improper motive gore go tsamaya go extort madi mo 
bathong. 

MADAM SPEAKER: Honourable Moalosi, gatwe ga 
o bue nnete, fa e le gore o bone mongwe ntsha masupi 
gore o bone mang. 

MR MOALOSI: Madam Speaker, folaga ga se ya 
Botswana fela, go na le folaga ya BCP, go na le folaga 
ya kereke. Folaga ke selo se se gongwe le gongwe, le 
nna ke na le folaga ya team ya me ya bolo. Legale gatwe 
“setlhako se fisa morwadi.” Bob Marley a re, “who cap 
fits, let them wear it.” 

MR RAMAOTWANA: Point of order. Ke nna yo ke 
neng ke bua, ga ke itse gore fa a re, “se fisa morwadi” 
is he implying gore ke dira jalo. Ga ke ise ke ko ke 
dire jalo, selo sa ntlha. Sa bobedi, ke ne ke tsaya gore 
Honourable Member is motivating mabaka a gore o 
utlwile bakaulengwe, o farologana le bone fa kae, e seng 
gore jaanong a thapaole bakaulengwe. Unless a ka tla ka 
bosupi jwa gore ke ne ke extort madi mo bathong, I have 
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never. Fa o re, “se fisa morwadi” you are implying gore 
nna yo ke neng ke re, ga a re buise sentle. He is implying 
improper motive. Fa a ka bo a tlhamaletse a re, ke raya 
bosemangmang. A tlise bosupi, jaaka a re dikereke kana 
bo mang. O ka bo a buile gore baruti bangwe ba kereke 
ya gore, ba folaga ya gore. 

MINISTER OF HEALTH (DR S. MODISE): Point of 
order. Thank you Madam Speaker and good afternoon. 
I think the Honourable Member has violated Standing 
Order 57.5 on several occasions. You have indulged 
him, you have tried to provide guidance and he is 
continuing Madam Speaker. He cannot keep debating 
in this fashion, imputing and disparaging others. I think 
you must take action, Madam Speaker. If it continues in 
this fashion, we will be forced to retaliate and we can, we 
are quite capable. We are just mature and professional in 
how we conduct ourselves. Please, take action against 
the Honourable Member. Thank you. 

MADAM SPEAKER: Honourable Moalosi, ke go 
kopile gore a ko o tlhamalele le to respond. Jaanong o 
tlhasetse Honourable Ramaotwana wa re, “setlhako se 
fisa morwadi.” 

MR MOALOSI: Nnyaa, Honourable Speaker, Bob 
Marley a re, “I throw…”

MADAM SPEAKER: Nnyaa, ga ke itse Bob Marley. 

MR MOALOSI: “I take your foul…”

MADAM SPEAKER: Nnyaa, Honourable Moalosi, 
ga ke itse Bob Marley. A re bue ka gore…

MR MOALOSI: Ee, go siame ke a leboga. Honourable 
Speaker, I apologise to Honourable Ramaotwana. Fa e 
le gore ke bua selo se se mmabang, re ka bua kwa ntle 
a ntlhalosetsa gore ke eng a akanya gore ke ne ke raya 
ene. 

MADAM SPEAKER: Nnyaa, go raya gore ga o boele 
mafoko morago fa o rialo. Ke kopa gore o boele mafoko 
morago, o se ka wa dira mogatlana. 

MR MOALOSI: Ke boela mafoko morago Madam 
Speaker. 

MADAM SPEAKER: O bo o tswelela. Fa o ka ba fela 
wa fapoga, ke tsaya floor. Ke go reeditse thata. 

MR MOALOSI: I am now marked. Honourable Lucas, 
I am yielding for your elucidation ke santse ke tsaya 
break.

MR LUCAS: Elucidation. Ke a leboga Madam Speaker. 
Honourable Moalosi o ntse o bua gore, Motion o o ne 
o ka thusa to release ditiro for Batswana, bogolo jang 
tse di tserweng ke batho ba ba tswang kwa ntle, mme 
go na le Batswana ba ba ka di dirang. Kgang e tona ke 
gore, ke simolola go tlhobaela le fa Honourable Aaron 
a re, “we are cut from the same cloth,” rona le lona, re 
kile ra bo re dumalana. Ke simolola go thobaela gore 
o kare, philosophy e re neng re dumela mo go yone ya 
bo Rre Ramaotwana, Rre Motshegwa le ba bangwe ya 
gore we are pro-workers, gore jaanong o kare we are 
anti Botswana workers. Motion maloba fa o tswa fa ka 
Rre Kaizer o ne o bua ka shares tsa babereki la o gana, 
gompieno le batla go gana o o reng a re direng space for 
babereki ba Botswana. 

Seemo seo se a ntlhobaetsa, e bile ke kopa gore ba ba 
nang le letswalo ka koo, ba ko ba supe tota gore you 
are progressives and pro-workers. Ka jalo, you want 
to create space for Batswana workers. Ke a leboga 
comrade. 

MR MOALOSI: Ke a leboga Honourable Lucas. Re 
le lefatshe la Botswana, we have produced engineers 
ba ba kwa malwapeng ga ba bereke, mme fa o tsena 
mo sites o fitlhela go theogetse engineers ba mafatshe 
a mangwe. We have produced architects, surveyors and 
accountants, we have produced almost every field, ke 
gore ga go na field e e leng gore ga gona Motswana yo 
a sa e itseng. Even nuclear scientist, go na le Batswana 
ba ba e ithutetseng. Jaanong fa e le gore re tlaa letlelela 
gore mo lefatsheng la rona go nne kwa ga mmapereko, 
batho ba bereke fela, ba bangwe e bile ba bereka ba 
sena le tsone dipampiri. Our borders are porous, mme 
fa batho ba setse ba tsene mo lefatsheng la rona, re a ba 
letlelela fela gore ba bereke ka fa ba batlang ka teng. 
Even rona re le ba ba busang le rona Mapalamente, fa o 
ka ya kwa…

MAJ. GEN. MOKGWARE: Procedure. Thank you 
very much Madam Speaker. Tota ke reeditse motlotlegi 
sentle ka tlhwaafalo. Ke dumela gore le Batswana le 
bone ba mo reeditse. Se se botlhokwa jaaka re le mo 
Ntlong e, re tshwanetse re babalele maleme a rona. Re 
tshwanetse gore sa bobedi gape re bo re ntse re itse gore 
se re se buang fa, ke se se tlaabong se reeditswe ke batho 
ba bangwe. Ga se a reediwa ke rona re le Batswana fela. 
Re na le ba bangwe gape ba re tswang kgakala le bone, 
le bone ba ba tlaabo ba reeditse. 

Sa bobedi fa re bua puo re le mo Ntlong e Madam 
Speaker, ke kopa re se ka ra bua dilo tse di tlaa fang 
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batho bangwe impression kana kakanyo ya gore go 
raya gore Goromente ke ene a letlelelang dilo tse di sa 
siamang, jaaka ke utlwa motlotlegi ka fa a buang ka 
teng. Dilo dingwe  di kgobera batho maikutlo. Motho 
a bua selo ka bomo a sa itse sentle gore ga se a siama. 
Se re se tlhalositseng fa re le Puso, se bana ba Batswana 
ba ba berekang kwa Labour and Home Affairs ba sa 
robaleng letsatsi le letsatsi, ba batla batho ba a buang 
ka bone, mapodise a rona a Botswana ga a robale 
letsatsi le letsatsi ba tshwara batho ba. Re ba transport 
re ba busetsa kwa. Ba bangwe re eme ka dinao, bana ba 
Batswana ka airports ba tshwara batho ba, ba ba busetsa 
kwa ba tswang teng. Dilo tse di ntseng jaana, motlotlegi 
ga a sa di leboge, a bo a raya Batswana a re Goromente 
jaanong o letleletse gore dilo tse di nne fela jaana. 

HONOURABLE MEMBER: ...(Inaudible)...

MAJ. GEN. MOKGWARE: Ke rile procedure, I am 
saying, the Honourable Member the way he is debating 
is unpalatable, e bile e ka re Goromente ke ene a 
letlelelang dilo tse di sa siamang. Fa a dira jalo, o tsobera 
batho maikutlo ka dikgang tse e seng tsone Madam 
Speaker. Ke kopa o gakolole mongwame fa. Ra re, 
mabaka a a buang re dumalana le one ga ...(inaudible)…

MADAM SPEAKER: Ee, e utlwetse Honourable 
Mokgware, ke tlaabo ke mo reeditse.

MAJ. GEN. MOKGWARE: ...(Inaudible)… jaanong 
ke kopa gore a baakanye kgang tsa gagwe. Ke a leboga. 

MR MOALOSI: Honourable Speaker, ke a leboga. Fa 
o le fa Phase 2 fale, go na le batho ba batlang ditiro. It 
is in plain sight, ba a go emisa fela ba batla piece jobs, 
plain sight. Jaanong gatwe ke buile eng se se wrong? A 
mme ga le ba bone fa le tswa kwa Mmopane Madam 
Speaker le feta jaana, fa turn ya Phase 2 fale? Ba teng.

MR AARON: Elucidation. Ke a leboga Madam 
Speaker. Fa ke tlhaloganya sentle Motion o o tlisitseng 
fa, o o buang ka one gompieno, ga o kgatlhanong 
le se Honourable Minister kana ministry o ntseng o 
se dira. Ke gore o kopa Motion wa gore o nonotshe 
se ministry o ntseng o se dira, e bile gape le go supa 
gore, se Honourable Minister a se buang gompieno 
ga se tlholontšha. Operations tse ga se Minister wa 
ntlha a simolola ka tsone. Kgang e ntse ga e kgone 
go rarabologa. Ke gore ga se tlholontšha, ga se mo re 
kareng gompieno fa re bua re bo re re, ke lantlha re 
simolodisa mo go ntseng jaana. A mme ga o bone go le 
botoka gore ka re eletsa gore re nonotshe se se ntseng 
se dirwa ngwaga le ngwaga, mme go sa nne le maduo 

a a botoka, re lekeletse gore e kare re tlatsa maiteko a 
ga Minister ra bona gore go ka twe, Minister re kopa 
kemonokeng ya gago mo baneng ba Batswana, mo 
ditirong tsa bana ba Batswana. Ka gore yo gotweng 
Motsamai, o latlhegetswe ke vision. Ke a leboga.

HONOURABLE MEMBERS: ...(Laughter!)...

HONOURABLE MEMBER: Clarification.

HONOURABLE MEMBER: Point of order.

MADAM SPEAKER: Honourable Aaron, a ko o 
baakanye mafoko a bofelo ao, a o rumolang...

HONOURABLE MEMBER: Point of order Madam 
Speaker.   

MADAM SPEAKER: Le a bo le batla go dia nako ka 
dilonyana tse di tshesanyane. Honourable Aaron, ema o 
kope maitshwarelo.

MR AARON: Ke a boela morago, a lese go nna a ntse 
a nthiana ka seatla. Ke a leboga.

MR NKAWANA: Point of clarification. Ke a go leboga 
Madam Speaker le Honourable Moalosi. Ke re, fa o 
lebile go na le motho yo e kareng o mo tshwara mo 
tseleng a rwele magapi mo tlhogong, bana, dikobo, o 
mo raya o re palama mo koloing ya me o role merwalo 
o e beye fa ke tsamaye ke go ise, a bo a gana? O bona 
gore o rwele bokete, jaaka Minister o re o a mo thusa a 
gana, a itlhotlhora fela a re, ga ke batle thuso ya gago. A 
o raya gore batho ba mofuta oo ke ba ba ka tsamaisang 
lefatshe? Ke a leboga.

MR MOALOSI: Nnyaa, o batla go nkgogela mo 
thaelong, o batla gore Madam Speaker a nkobe ka gore 
ke tlaabo ke gatelela nnete e o e buang.

HONOURABLE MEMBERS: ...(Laughter!)...

MR MOALOSI: Jaanong ga ke batle go gatelela 
nnete ya gago honourable. Gone mme a re dumalaneng 
bagaetsho gore, as Parliament, we have the power to help 
the ministry. We have the power to hold the Executive 
arm of Government to account. Ga re a tshwanela gore 
sengwe le sengwe se Minister a se buang gore o a se dira 
re bo re dumela, ka gore Palamente e e na le Motions tse 
di ntsi tse di neng di ganwa gotwe re a baakanya. Go 
bo go sa baakanngwe. Le Goromente yo mosha go na 
le Motions tse a di ganneng a re o a baakanya, a bo a sa 
baakanye. Re sale re ema Madam Speaker, batho ba rona 
ga ba bereke. Fa o ka lebelela population ya Botswana 
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e ntsi thata, mme bontsi e okediwa ke batho ba e seng 
Batswana, mme ba mono e se ka fa molaong. Jaanong fa 
e le gore Palamente e tlaa palelwa ke go thusa Minister 
ka o a gana a re le se ka la nthusa, mme e le tshwanelo ya 
rona gore re mo sale morago, re netefatse gore o dira tiro 
e re e mo duelelang, re tlaabo re na le mathata. 

Honourable Speaker, ke kopa Mapalamente gore, they 
should vote with their conscience, fa ba tlhopha ba 
akanye batho ba bone ba ba sa berekeng, bana ba bone 
ba ba tseneng sekole ba ba kwa malwapeng. Ke dumela 
gore bontsi jwa Ministers le Mapalamente fa ke batho 
ba batona, they have kids who are not working, mme 
ditiro tsa bone di berekwa ke batho ba sele. Re ne re 
na le mongwe maloba re bua ka drugs, a bua gore his 
daughter is into drugs, mme e le motho yo o nang le 
maemo, a tshwere maikarabelo a go leka go lwantsha 
ditagi. Your kids are not working, you have the power 
to bring back those jobs fa e le gore le gana kgang ya 
bring back our jobs. The jobs are already here, you do 
not have to bring them back, they are already being 
done by people who are not of this country. Mongwe o 
ne a neela example ka gore, if you go to every English 
medium school in this country, barutabana ba teng ke 
batswakwa. Mme re na le bana ba barutabana ba ba 
tshwenyang Honourable Hunyepa ba batla gore ba 
hiriwe, ba bangwe ba sale ba hiriwa temporarily. Fa o 
ya kwa dikoleng tse di mo Gaborone kwa bana ba rona 
ba tsenang teng ga re ka ke ra re ga re itse, ka gore bana 
ba rona ba tsena kwa dikoleng tseo. 

Madam Speaker, I beg to move that, “that this 
Honourable House requests Government to immediately 
establish a high-level task force mandated to investigate 
the extent of foreign work permit abuse and non-
compliance with citizen subcontracting mandates in all 
Government projects, and further requests that the task 
force be required to submit a comprehensive report with 
actionable recommendations to this Honourable House 
within six months of its formation.” I move Madam 
Speaker.

Question put and Division called for.

MADAM SPEAKER: Ring the bell, two minutes 
security. 

...Silence...

MADAM SPEAKER: Lock the doors sir. Honourable 
Members, I am activating. 

...Silence...

MADAM SPEAKER: A le feditse go tlhopha 
Honourable Members? I am deactivating. Honourable 
Members, results are as follows; Members are 37 in the 
House, “yes” 10, “noes”  27, abstain zero. I think the 
“noes” have it. 

Question put and negated.

GOVERNMENT TO COMMIT TO ALLOCATE 
PLOTS TO ALL PERSONS CURRENTLY ON 

THE WAITING LIST

Motion

MR LUCAS (BOBIRWA): Ke a leboga Madam 
Speaker. Ke supe fela gore Tona yo o amegang o ne 
a rile o kopa gore fa e le gore o a dumalana, o ne a 
batla gore a tle a arabe kgang e ka sebele. Go lebega e 
le gore babereki ba Ministry of Lands and Agriculture 
ga ba a ka ba kgona go mo direla response ka ba ne ba 
tshwaraganye le namane e tona ya PAC. Jaanong a bo 
a re o ne a kopile jalo. Go tswa fela gore a wena o a 
dumalana, mme fa o sa dumalane, re a tswelela.

MADAM SPEAKER: Nnyaa, gone o buile, a bo a re le 
wena o bue gore a o dumalane. 

MR LUCAS: Nnyaa, ga ke a mo fetogela, ke gore fela 
letshogo la me ke gore o ka tloga gongwe wa isa Motion 
o kwa tlase ga e mengwe. 

MADAM SPEAKER: Nnyaa, ke tlaa kopa gore o 
maintain the slot. 

MR LUCAS: Thank you so much. 

Motion-Deferred.

GOVERNMENT TO STOP CHARGING 
FARMERS TAX ON IMPORTATION OF 

LIVESTOCK

Motion

MR KEDIKILWE (SEROWE WEST): Mma ke go 
leboge Madam Speaker. Ke eletsa go baya Palamente e 
pele Motion o o balegang jaana, “that this Honourable 
House requests Government to stop charging farmers 
tax on livestock imported from the neighbouring states 
in order to encourage importation of more animals 
of high-quality genetics, as our country is gearing 
towards increasing both cattle and small stock number, 
farmers are bearing high transportation costs, food and 
accommodation costs.”
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Ke eletsa gore Palamente e, e dumalane le mogopolo 
o. Ke e kopa gore e dumalane le nna, ka mabaka a gore 
Madam Speaker, lefatshe le ke la temothuo.

MR LEKAU: Procedure. O re tsenye mo tsamaisong 
gore, Motion o o tlang ka honourable o maphata a 
mabedi, kana o bua ka tax, o bo o bua ka agriculture. 
Gone mme o lebaganye le mang, a gone botlhe ba teng 
gore Motion o o ka tswelela? Bo Tona ba laetse gore o 
ka tswelela, ba tlaa respond jang jaaka e le tradition gore 
re solofela gore fa a nna, go respond mang. Ke a leboga. 

MADAM SPEAKER: Order! Honourable Members. 
Ke tsaya gore ya ga Honourable Kedikilwe ke ya 
Finance. Le ene ga ke itse gore a o ne a utlwile sengwe 
if there is any change, but according to allocation e supa 
e le Finance. So, ga ke itse gore a go na le mongwe yo o 
emetseng ba Finance gone fa. 

MR KEDIKILWE: Madam Speaker, ga go na yo o 
ntheileng sepe. Ka kgantele ke ne ke bonye Minister a 
le teng, ke ne ke tsaya gore o lebanye. Jaanong ga a yo, 
mme ga ke itse gore jaanong ke reng ka ga a yo. 

MADAM SPEAKER: Ke kopa health break ya 15 
minutes re bo re e rarabolola.

PROCEEDINGS SUSPENDED AT 5:10 P.M. FOR 
APPROXIMATELY 15 MINUTES 

PROCEEDINGS RESUMED AT 5:25 P.M.

MADAM SPEAKER: Order! Honourable Members. 
Go raya gore kgang ya rona Minister thought gore 
Motion wa ga Honourable Lucas o tlaabo o tsweletse 
and he will come back for wa gagwe, kante ga a itse gore 
wa ga Honourable Lucas was later dated. So, he is here. 
Honourable Kedikilwe, you can continue to present.

MR KEDIKILWE: Tanki Madam Speaker. Ke ne ke 
re, lefatshe le ke la temothuo, le Batswana bontsi jwa 
bone ba itshwareletse ka temothuo. Fa re ka lemoga 
selo se se setseng se diragetse go le pele, Batswana ba 
ruile, mme gongwe the quality ya se ba se ruileng ba 
eletsa go bona e tlhabologa. Ka tsela e e ntseng jalo, ba 
tsweletse ka go batla go reka leruo le le ka tlhabololang 
dikgomo, dipodi, dikolobe kana dikoko tsa bone kwa 
ntle ga lefatshe, mo mafatsheng a re bapileng le one. 
Quality tota fa gongwe fa e seo, motho a a fa sekai fela, 
re bonye e le Goromente wa ntlha e le ene yo a neng a 
tsamaya a ya go reka dikgomo tsa dipoo ka go ne go 
supa gore o ne a di tlhokile mo gae. Maabane re letse re 
bona re gorosa tsa mashi, go supa gore dilo tse ga di yo 

mo gae. Maloba re bone mo komiting nngwe ba bua ka 
dinku tse di tswang go rekwa golo gongwe, le tsone go 
supa gore mabaka a bone gore ba bo ba di tsere koo. Ke 
gore dilo tse ga di yo mo gae, mme maikaelelo e le go tla 
go tlhabolola leruo le le mo gae. 

Ga re a tshwanela go bua ka go tlhabolola kana re lebelela 
dipalo fela jaaka Tautona a ne a eletsa gore Batswana ba 
ka goroga kwa go five million mo dikgomong tsa bone 
go di oketsa. Le tshwanetse la oketsega jalo e le quality, 
e le tsa boleng jo bo rileng, jo e kareng Motswana fa a 
rekisitse, a bona dipoelo. Tumelo ya me ke gore, fa ba 
tswelela ba di batla kwa ntle, ke gore ga ba bone boleng 
jo ba bo tlhokang mo gae. Ke sone se go ba rokotsang ka 
gore ba a itse gore ka fa ntle go na le mofuta wa dinku. 
Go na le e nngwe maloba ke kile ka e bona gatwe Île-
de-France. Fa ke gola ke ne ke sa e itse, ke e bone ka 
motho yo o kileng a ya go e reka kwa mafatsheng a re 
bapileng nao.

Go na le kwa dikolobeng, go na le kolobe e nngwe jaana 
gatwe Duroc, e khibidu e na le weight e e gakgamatsang. 
Ke dilo tse Batswana ba eletsang gore kwa ntle ga 
dikgomo, fa ba di import ba di tsisa mo lefatsheng la 
bone, di tle go tlhabolola tse ba di tshwereng kwano gore 
e tle e re fa ba rekisa, ba kgone go bona maduo a a rileng. 

Tumelo ya me ke gore fa Goromente a fokotsa lekgetho 
la Value Added Tax (VAT) mo dilong tse di gorogang, ga 
se gore o a latlhegelwa. O ntse o ya go bona mo gotweng 
income tax ka gore kwa bofelong fa di tlhabologile ba 
di rekisa ka dipalo tse di rileng, ba ya go bona madi. 
Goromente fa a tla a charge income tax mo go bone, 
go raya gore o tlaa bona madi a a botokanya go na 
le a a lelelang a tsena. Gongwe ke tswa go tsaya poo 
kana phoko e le nngwefela, fa ke di rekisa di sena 
go tlhabolola leruo le, ke gone a tlaa dirang madi a a 
botoka. A a se ka a lelela VAT gompieno. Fa a dirile, a a 
rotloetse Batswana gore ba ye go tsaya dilo tsa quality 
e e botoka kwa ntle, ba tlaa tla ba tlhabolola leruo le ba 
nang le lone mo gae gore e tle e re fa ba rekisa, ba kgone 
go bona madi a a botoka. 

Mo Palamenteng e e neng e feta re ne re fetisa Lenaneo 
la Botswana Livestock Commercialisation Project 
(BoLCoP). Le itebagantse thata le small stock ka gore 
go kile ga supafala gore mo Pusong e e neng e feta, ba 
ne ba re ba bonetse Batswana market kwa lefatsheng le 
lengwe la Arabia. E le gore fa o itse weight ya podi kana 
nku, gore o rekise, ga re o dire container e o ka kgonang 
go e isa kwa ntle ga lefatshe, o tshwanetse a bo o bolaile 
dipodi tse di ntsi mo go maswe. Go botlhokwa gore 
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Batswana ba leke ka botlalo gore lenaneo le jaaka le 
tla, ba se ka ba lekanyediwa gore ba ye go batla quality 
e ba ka tlang ba tlhabolola madi a tse ba di tshwereng 
kwano. E re fa ba di rekisa, motho a se ka a tsaya lesaka 
lotlhe ka gore di tlaabo di na le weight ka madi a a 
tlang a tlhabologile. Go tlaa thusa gore Motswana wa 
Modimo a kgone go boelwa. Jaaka ke ne ke bua ke re fa 
ba sena go di tsaya kwa ntle ba tla go tlhabolola tse ba di 
tshwereng kwano, kana ba tswa go reka tse di namagadi 
ba tla go di tsadisa kwano, e tlaare kwa bofelong fa ba 
rekisa, Goromente o tlaa bona mo gotweng ke income 
tax. E le madi a lekgetho le motho a a bonang ka gore o 
tshwere eng. 

Re gakologelwe gore fa o goroga ka tsone o tswa go di 
reka kwa ntle, ga di tshwane le dithoto tse dingwe tse go 
ka tweng fa madi a tlhaela fa e le leruo kana VAT, ga o 
ka ke wa di tlogela fa molelwaneng wa re ke santse ke 
ya go batla madi ka gore tsone ke ditshidi. Ka di tla ka 
dilori, gatwe le tsone di na le stress, go raya gore di ye 
go fologa ka bonako di tswe mo seemong se di tlang 
ka sone sa koloi e e di tsentseng letshogo, di kgone go 
thapolola maoto le madi a mmele. Go botlhokwa gore 
fa o tswa go reka, o bo o na le enough money to clear 
fa molelwaneng. Ga se mo o ka tlhaelelwang a bo o re, 
ke tlaa tla ke ya go batla madi ka gore a a tlhaela, a 
bo o di tlogela kwa molelwaneng. Ke sone se go leng 
botlhokwa ka gore ga o ka ke wa di tlogela. A re tseye 
gore Goromente a ntshe lekgetho le gore Batswana 
ba rotloetsege go ya go di reka kwa ntle. Ga ke ise ke 
re ba tlogele tse di mo gae ka gore choice e dirwa ke 
motho. Fa e le gore ke bona mono price e ntshiametse 
ke ka e kgona, ke ka reka. Se se bonolo ke gore motho a 
gololesege gore a ye go batla kwa a ka bonang teng gore 
price le ditshenyegelo tse dingwe tse a di duelang fa a 
di ratile koo, Goromente a mo utlwele botlhoko ka gore 
o santse a tlile go dira itsholelo ya lefatshe ka dilo tse. 

Ke batla re lebe kgang e jaaka re leba ya farm implements. 
Gompieno jaana tractor, megoma, diege le planters, fa 
di goroga ga o duele VAT ka gore maikaelelo ke gore 
Batswana ba leme ba dire dijo tse di lekaneng, ka gore 
fa re bua ka food security, re lebile mabaka ao. Dikgomo 
kana leruo le ke ntse ke dijo tsa Batswana. Fa re di leba 
ka angle e re tlaa bona gore ga re senye sepe, re bua ka 
production from farm level go fitlhelela re ya go tsena 
kwa bofelong ka gore dikgomo le tractors are at the 
farm. Ke dijo tsa Batswana, fa ba bua ka foods security 
ba tsentse le dikgomo mo teng. Ke bontlha jwa dilo tse 
ba buang ka tsone fa ba bua ka food security. Ke gone 
mo ke reng motho ga a ka ke a di tlogela fa molelwaneng 

a re ke santse ke siana ke ya go batla madi for clearance. 
Ga di tshwane le thoto tse dingwe tse o kareng fa ba 
Botswana Unified Revenue Service (BURS) ba di 
tshwere di bo di ema foo malatsinyana o santse o siana 
o batla madi. Di batla gore fa o goroga ka tsone, e bo 
di feta gone foo ka gore ke dilo tse di tshelang, ga di 
ka ke tsa tlhola mo loring, ga di ka ke tsa lala foo di sa 
tlhokomelwa e bo kamoso di swetse mo koloing. 

Ke sone se ke neng ke kopa Goromente Madam 
Speaker, ga ke batle go nna moleele le dikgang tse. Ke 
kope Goromente a itse gore Batswana ba na le keletso 
ya go reka dilo tsa quality kwa ntle. Leruo la quality le 
ka tla la tlhabolola le ba le tshwerweng. Ke e fa sekai; 
gompieno jaana ka makgetho a mabedi, a mararo a a 
diragetseng very recent a ya go reka dipoo tse di kwa 
Ramatlabama tsele, ga ke dumele gore Goromente 
o duetse VAT. Maabane go ne go goroga tsa mashi, 
maloba re ne re bua ka dinku tse di rekilweng ka fa 
Namibia. Mabaka a di neng di latelwa ka one ke gore, 
quality eo ga e yo kwano. Keletso ke gore e re fa re 
bua ka market yo gotweng wa small stock, ka kgang e 
ya BoLCoP, e bo Batswana ba gololesegile gore ba ka 
ya go batla leruo le lebotlana kwa ba le bonang teng ka 
quality e ba e eletsang. Ba batla go tlhabolola la bone 
ka yone gore e re ba rekisa, go ba sologele molemo ba 
bone dipoelo tse di botokanya. Keletso ke gore fa o bona 
motho a re ke a rua, ga se go rua fela gore a tlhole a di 
setse morago, ke business e e tshwanetseng go mo ntsha 
fa a leng teng, a ye kwa pele mo itsholelong. Fa e le 
gore o tsewa sentle ka mabaka a leruo le, go raya gore 
ga e sa tlhole e le liability ya ga Goromente, e ka re fa a 
rekisitse a oketsa sengwe mo itsholelong ya lefatshe. Ke 
sone se ke kopang Ntlo e gore re dumalane le mogopolo 
wa ga Tautona wa gore dikgomo tse di nne five million. 
A di se ka tsa nna five million e le gore ke dikgomo tse 
di senang boleng, a di nne le jone. 

Ka tsela e e ntseng jalo Madam Speaker, ke ema gone 
fa. I do present gore batlotlegi ba dumalane le nna gore 
Motion o ke o bayang fa pele ga bone o o reng, that 
this Honourable House requests Government to stop 
charging farmers tax on livestock imported from the 
neighbouring states in order to encourage importation 
of more animals of high-quality genetics, as our country 
is gearing towards increasing both cattle and small 
stock number, farmers are bearing high transportation 
costs, food and accommodation costs. Ka mabaka a le 
kalo, I do present Madam Speaker.

MADAM SPEAKER: Thank you Honourable 
Kedikilwe. Honourable Members, the debate follows.
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MINISTER OF FINANCE (MR GAOLATHE): 
Thank you Madam Speaker. Madam Speaker, allow 
me to respond to the Motion moved by the Honourable 
Member for Serowe West, which calls upon Government 
to stop charging farmers tax on livestock imported from 
neighbouring states in order to encourage improved 
genetics, noting also the transportation, food and 
accommodation costs borne by the farmers.

Madam Speaker, we fully appreciate the importance 
of the matter being raised by the Honourable Member. 
Cattle farming is central to Botswana’s economy, 
Botswana’s culture and our rural livelihoods. 

In the current context, especially of the FMD, when 
farmers are already under strain from movement 
restrictions and market disruptions, the concerns raised 
are both real and they are understood. Government 
certainly shares the objective of strengthening our herd 
quality, our productivity and our long-term resilience. 
However, Madam Speaker, Government is unable to 
accede to this Motion, at least in its present form for the 
following reasons: 

(1)	 The taxes applied to imported livestock are 
not simply revenue measures, they are actually 
a strategic policy instrument that protects the 
integrity and sustainability of Botswana’s livestock 
economy. They show that importation occurs in a 
disciplined and economically balanced manner. The 
tax revenue supports veterinary services, quarantine 
systems and border controls that safeguard our 
national herd. Removing such taxes at a time of 
heightened disease vulnerability would weaken the 
very systems that defend our farmers. 

(2)	 Madam Speaker, the current FMD situation 
demands heightened vigilance, not a relaxation of 
oversight. Increased livestock importation, even for 
genetic improvement, carries transboundary disease 
risks. A single uncontrolled outbreak can shut 
export markets, it can collapse farm incomes and 
reverse years of progress. Botswana’s reputation as 
a responsible trading partner and its access to export 
markets depends on strict adherence to animal health 
standards. Any policy shift that may materially 
increase livestock imports must be weighed against 
the potential disease risks and the severe economic 
consequences of further outbreaks. 

(3)	 Madam Speaker, a blanket exemption would distort 
domestic market signals. Botswana has farmers 

and breeders who have invested substantially in 
improving local genetics. Eliminating import tax 
would artificially tilt competitiveness in favour of 
imported stock and undermine domestic breeding 
programmes. Sustainable sector growth requires 
strengthening our internal genetic capacity, not 
displacing it. 

(4)	 Finally, Madam Speaker, the prevailing fiscal 
environment requires careful prioritisation, 
while farmers face legitimate costs pressures as 
indicated by the Honourable Member, including 
transport and related expenses. Tax policy must be 
considered within the broader fiscal framework. 
The very same resources are the same resources 
that fund agriculture, veterinary protection and rural 
development. It would be somewhat contradictory 
to reduce resources, the very resources that fund 
livestock protection in the name of supporting 
livestock production.

Madam Speaker, Government continues to support cattle 
farmers through sustained investment in veterinary 
services, surveillance, quarantine infrastructure and 
disease control systems, all of which are critical, 
especially in the current FMD outbreak. 

Extension services, livestock improvement programmes 
and ongoing engagements with farmers remain central 
to strengthening productivity and sector resilience. 

Madam Speaker, the livestock sector remains a pillar 
of rural livelihoods and national security. The concerns 
raised are of course respected. However, a blanket 
cessation of taxes on imported livestock would expose 
the country to fiscal market and biosecurity risks. A 
disciplined and balanced approach remains in the best 
interest of farmers and the nation. I thank you Madam 
Speaker.

MADAM SPEAKER: Thank you VP. The floor is open 
Honourable Members. 

…Silence…

MINISTER OF LANDS AND AGRICULTURE (DR 
DIKOLOTI): Ke a leboga Madam Speaker. Ke leboge 
Motlotlegi Kedikilwe ka Motion o a re o beileng pele. Ke 
leboge the VP and the Minister of Finance ka phetolo e 
a e neetseng Motlotlegi Kedikilwe.

Madam Speaker, ka kgwedi ya April, re ne re tshwere 
FMD Pitso kwa Lobatse mme lefoko lengwe le le neng 
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barui ba tswa ka lone le tlhamaletse e ne e le gore, 
“Motlotlegi Dr Dikoloti, tsamayang le ye go bopa the 
FMD Fund, re bone, re babaletswe, tlang ka mothale 
o o farologanyeng.” Madam Speaker, ke belaela gore 
kamoso kana leng, ke tlaabo ke araba potso e e tswang 
kwa go Motlotlegi Chief Whip a botsa ka diterata. 
Kgantele Motlotlegi Aaron o ne a akgela a bua ka 
diterata tse di makgasa. Go tlhamaletse, go a bonala 
gore re tshwanetse re tle ka mothale o o farologanyeng 
wa go ngoka madi, e bile re sokametse thata gore re 
tswelele re tshegetsa mo nneng VP a go bua mo e leng 
gore Botswana e itsege ka gone thata mo go lwantsheng 
malwetse a a leruo. 

Madam Speaker, re kile ra ne re tshwere sentle thata 
tota. Fa  ba ntse ba go bolelela, ba tlaa go bolelela gore e 
rile fa go ntse go tsweletse, we had a lot of underfunding 
into our surveillance systems, ke sone se re neng ra 
iphitlhela e le gore o bona Botswana jaanong re setse re 
mo combine into zone e le one. Gompieno re babalelwa 
ke manokonoko a teng a gore re iphitlhela bolwetse bo 
le kwa Ramatlabama e bo lefatshe lotlhe o le bona le le 
lehibidu, ke dikgang tsa to underfund the surveillance 
systems Madam Speaker. 

Ke dumela thata gore dikgang tse tsa farmers tsa 
go imelwa ke thuo, di botlhoko Madam Speaker. 
Motlotlegi Kedikilwe, ke a go utlwa tota ka tsone mme 
re tshwanetse re batle tsela nngwe ya gore re babalele re 
bo re tshegetse mo re ntseng re na le gone. 

Madam Speaker, e bile ke ne ke dumela gore e seng 
gone fela gore on importation, fa o lebelela gape fa 
e le gore tota e ntse e re fa gongwe jaaka go kile ga 
bulelwa for export, gore batho ba ne ba lopiwa go le 
kana ka eng, o tlaa bona gore ba ne ba sa lopiwe go 
lekane. Re tshwanetse gore re ba lope go le gontsinyana 
gore re kgone go tokafatsa letlole le le ka re thusang go 
tsamaisa taolo matlhoko a leruo.

Madi a export levy Madam Speaker, fa o tla o lebelela 
kwa Botswana Veterinary Surgeons Council (BVSC), 
ke madi a re a dirisang. A re thusa go tsamaisa the 
Veterinary Surgeons Council. Fa o lebelela Botswana 
National Beef Producers Union (BNBPU), ke madi 
a a e tsamaisang. Ke ne ke bua kgantele ka the third-
generation extension service programme ya A Di Tsale. 
Gore re bo re kgonne go e simolodisa, ke one madi a 
Madam Speaker, mme o a bona gore ga a ise a lekane. 
Ke batla re tle ka metlhale. Ke solofetse gore team ya 
me e busy e bereka mo CAB Memo wa go bona gore re 
tokafatsa jang seemo se gore re tle re kgone gore kwa 

bofelong re babalele mohama wa rona wa thuo. 

Fa o lebelela diterata Madam Speaker, gompieno Puso 
e na le seabe se e se ntshitseng, mme o a bona gore 
bontsi jwa diabe, Batswana ba a ithaopa ka diatla le 
dipalonyana tsa bone. Gompieno fa o ya kwa Kgaolong 
ya Goodhope-Mmathethe, Kgosi Tsatsi o tshwere kwa 
Mmakgori, Kgosi Mosie o tshwere kwa Leporung. Fa 
o tsena kwa terateng, o fitlhela Kgosi Kgopa a tshwere, 
Kgosi Ikgopoleng fale, Kgosi Manyaneng le ene a tlile 
ka morwalo wa gagwe go tswa kwa Mokatako, o bona 
gore ba eme ka dinao kwa fatshe lentle gore tota bolwetse 
jo re bo direle kutla, re bo kabelele fa, mme o bona gore 
ba eme tota ka volunteers. Ke solofela gore gone fa re 
ka nna re ntse re ngapangapanyana madinyana a, mme 
re bo re a babalela gore a kgone go re thusa go tsamaisa 
twantsho matlhoko a leruo Madam Speaker.

Re tsile go kgona tota ka gore gone fa o ka lebelela fela 
Motlotlegi Kedikilwe, le gore mafatshe a mangwe a dira 
jang, ke itse gore o tswa mo position e e ntseng jang. 
Fa o ka tlhaloganya thata gore madi a a re thusa jang 
gore re kgone go kgabetsa mo go ntseng go sa kgone 
go kgabetsega, o tlaa bona gore go botlhokwa gore re 
tswelele re ntse re ba ngapanyana, mme gape le gone 
gore le rona re kgone go boloka mo re nang le gone gore 
ba rona ba tswelele ba rua botoka. Gape e re fa ba sena 
go rua botoka, ba bo ba rekisa tlhwatlhwa e kgona gore 
e beat e e tswang kwa ntle kwa. 

Motlotlegi Kedikilwe, ke raya gore Motion o ke itse 
gore o o ntsha tota o le farmer. O o ntsha o romilwe 
ke batho ba Serowe ba ba neng ba ntse ba ngunanguna 
le wena, gongwe ba re re a babalelwa e kete dilo tse 
di ka fokotsega. Ke tsaya gore o a itse gore go na le 
subsidies tse di ntsi mo go maswe. Le fa o lebelela how 
we offer even our extension services compared to other 
countries, o tlaa bona gore ka fa re ntshang ditlamelo tsa 
rona ka teng, le gone go a ba cushion. 

Ke a itse gore mo pelong ya gago kwa tengteng fela, 
o akantse gore tota mme re ka dira jang gore re thuse 
farmers gore di se ka tsa imelwa thata, mme e ya tax ka 
gore go na le sengwe se re se e dirisetsang, a re name re 
e bopela gore re ka dira eng gore re e oketse. Gompieno 
Motlotlegi Digwa o fetisitse Motion mo Palamenteng, 
wa gore re zone the rest of the country. Fa ke fetsa 
containment zone ke bo ke submit kwa go wa dossier, 
e bo e le gore ke letlelela the rest of the country to start 
trading kgang e ke tshwanetseng gore ke e lebelele ka 
bonako ke gore how do I zone the country, ga go na 
resources. E batla gore re batle metlhale e mengwe e 
mentsi ya gore ke senka material le go hira. 
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Gompieno ke ne ke amogela pampiri ya ga Motlotlegi 
Bagaisamang, e a reng le mo khirong ke bone gore ke 
dira jang, gore ke ngoke ba bantsi gore ba kgone go 
tshwara ka diatla ba ba ntseng ba tsweletse ba volunteer. 
So, o a bona gore tota there is a dire need for us to have 
this balance motlotlegi, mme ke a go utlwa tota.  Re 
tlaa tswelela re ntse re bona gore in terms of offering 
services, subsidy, eng, re dira jang gore re kgone gore 
bagarona ba nne a lot more competitive mo go se re 
itsegeng thata ka sone. We are coming from a position 
fela e e leng gore mokaulengwe, re babaletswe. Ke ka 
go fa sekai gore re iphitlhela re le fa re leng teng ka 
lebaka la gore veterinary e tswa kgakala e le under fund. 
Fa o ka lebelela le budget e le neng le e fetisa ya ngwaga 
o, ya veterinary, disease control, e ne e le P12 million, 
mme bona gore gompieno ke tsamaya kwa go bokae. 
Le ene P12 million wa teng, ke gore o ntse a re paledisa 
gongwe le go kenta ka fa re ntseng re tsweletse re kenta 
ka teng kwa Ngamiland because a felela kgakala. 

Gompieno mongwe le mongwe ke yo o buang gore 
dipheke tse di ntshitswe, terata e makgasa. I cannot 
afford those, but let us find ways tse re ka bopang, ra 
senka madi gore re kgone gore mohama wa thuo o 
kgone go itshenkela, o itshetlele. 

Ke tsaya gore nna le Motlotlegi Kedikilwe re utlwane, 
ke tlaa ya kwa Serowe re ya go bua dikgang tse. Re ya 
go akantshana le bone. Re ya go ba atumeletsa bo A Di 
Tsale, gore di tsale, di atle, ba tle ba kgone gore ba nne 
le dipoelo fela tse di tseneletseng. 

Ke a itse gore Motion o mokaulengwe wa me o tswa 
mo botennyeng jwa pelo ya gago, mme o leka go 
bopa dikgang tsa gore Rre Dikoloti le Rre Gaolathe, 
akantshanang botoka gore le ka thusa jang farmers tsa 
rona gore le ba cushion mo manokonokong a ba nang 
le one. Ke meakanya e re tsweletseng re e dira, mme 
keletso ke gore gone kwa o neng o re ba tlaa ngapa 
teng, re kokotleletse teng, re oketse teng, gore re tle re 
kgone gore Motlotlegi Modise le ene, kwa Werda ba mo 
lebile. Ba ntse ba dira dibolo gore go tsenwe ka madi ba 
kgone go senka madi a gore ba tle ba kgone go rekela 
batho dijonyana. O a bona gore re a leka, re a kgaratlha 
tota, keletso ke yone eo gore mme Batswana ba tiisiwe 
moko. Le wena ke a itse gore kgang e e go tsene thata 
mo pelong ya gago Madam Speaker. 

Ke raya gore ke ne ke tsere go le kalo Madam Speaker. 
Re dumalana le Rre Kedikilwe le VP gore tota Motion 
o, o ne o na le maikaelelo mangwe a nneng Motlotlegi a 
na le one, mme o re utlwile, ke tsaya gore re ka e emisa 
gone fa Madam Speaker, ra fetsa. Ke a leboga.

MADAM SPEAKER: Thank you Honourable Dikoloti. 
Honourable Kedikilwe to respond. 

MR KEDIKILWE (SEROWE WEST): Tanki Madam 
Speaker. Le fa ke tswa ke ne ke dumela gore Motion o ke 
o bayang Ntlo e pele o na le moko, jaanong re bolailwe 
ke gore go arabe VP, ke ene yo o kgagotseng o santse 
o goroga…(Interruptions)…Ke fa go ne go sa respond 
ene pele, but go ne go sena gore go katweng ka gore ke 
ene mong wa lephata, mme ke go utlwile VP. 

Tota Motion o ne o sa reye gore letsatsi leno, gakere 
bolwetse bo letsatsi leno, mme go ne go sa reye gore e 
nne letsatsi leno jaana, e ne e le kgang fela ya gore fa 
Ntlo e dumalana le one, e nne Motion o e leng gore e 
tlaa re mo botshelong o sologele farmers molemo. Jaaka 
o re seemo sa madi sa gompieno jaanong fa re ka re re 
a o diragatsa, go raya jalo gore le kwa borders gongwe 
controls e tlaa se ke e nne tsone, mme e re a tswa a 
dumela gore livestock ke yone…

DR GOBOTSWANG: Procedure. Madam Speaker, 
ke ne ke re Honourable Kedikilwe a somarelele Ntlo 
e nako le tsotlhe fela le matshwenyego, a withdraw 
Motion ka gore le ene o a dumela gore tota mabaka a ga 
Mothusa Tautona a a mo hekeetsa. Honourable Dikoloti 
ene e ne e le go sidila maikutlo fela, o ne a sa bue sepe. 
Ke a leboga Madam Speaker. 

MR KEDIKILWE: Ee, mme ke ne ke tla gone koo, o 
fedile pelo ka gore o ntse o seyo o le kwa ntle ga lefatshe. 

HONOURABLE MEMBERS: …(Laughter!)…

MR KEDIKILWE: Ke ne ke tla gone foo fa o utlwa ke 
re fa go ne go sa respond ene, jaanong ka gore go arabile 
ene mong wa lephata, e bile e le ene Finance Minister, 
re itse ka fa a neng a bua ka teng, ka fa seemo sa madi se 
ntseng ka teng. Ke  sone se ke reng, gongwe go molemo 
gore Motion o ke o boele morago ka gore ga o na kwa o 
ka yang teng ke a bona le nna. Ke raya gore ka a le kalo 
Madam Speaker, mma ke eme gone fa.

HONOURABLE MEMBERS: …(Applause!)…

MADAM SPEAKER: Order! Honourable Members. 
According to Standing Order 48.1, I wish to state for the 
record that the Motion has been withdrawn.

Motion- Withdrawn.

ESTABLISHMENT OF A SPECIAL 
FUND FOR GENDER BASED 

VIOLENCE (GBV)

Motion
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MADAM SPEAKER: Order! Honourable Members, 
looking at the time, go raya gore Honourable Furniture 
will present tomorrow. Honourable Members, let me 
call upon Leader of the House to move a Motion of 
adjournment, it is already 6:00 p.m.

MOTION

ADJOURNMENT

LEADER OF THE HOUSE (MR MOHWASA): 
Thank you Madam Speaker. I beg to move that this 
House do now adjourn.

Question put and agreed to.

The Assembly accordingly adjourned at 6:00 p.m. until 
Tuesday 4th August, 2026 at 2:00 p.m.
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